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Kranjski župan Matjaž Rakovec je prejšnji teden v Letnem gledališču gradu Khislstein znova sprejel 
kranjske odličnjake in prebojnike. Z uspehom in dosežki na različnih tekmovanjih ali pri 
raziskovalnem delu je v minulem šolskem letu izstopalo skoraj štiristo mladih talentov.

Kranj – Mestna občina Kranj 
je tudi letos pripravila tradi-
cionalen sprejem za odlič-
njake kranjskih osnovnih in 
srednjih šol ter učence in di-
jake, ki so v šolskem letu 
2023/2024 posegali po naj-
višjih rezultatih na državnih 
ali mednarodnih tekmova-
njih. Kranjski župan Matjaž 
Rakovec je letos čestital kar 
399 učencem in dijakom, ki 
so izstopali s svojim uspe-
hom in dosežki.
Na sprejem so bili povablje-
ni 103 odlični v vseh razre-
dih iz devetih kranjskih 
osnovnih šol in 96 dijakov 
petih srednjih šol, ki so vse 
letnike zaključili z odliko. 
Sprejema se je udeležilo 
tudi 200 učencev in dijakov, 
ki so na državnih ali medna-
rodnih tekmovanjih iz zna-
nja ali pri mladinskem razi-
skovalnem delu dosegli 
zavidljive rezultate. »V veli-
ko veselje in ponos mi je, da 
stojim pred tako prodorno 
mladino. Letos vas je skoraj 
štiristo. Čestitke vsem za 
nadpovprečne rezultate in 
dosežke v letošnjem šol-
skem letu. Predstavljam si, 
da je bilo med letom dosti-
krat naporno in težko, da vas 
je včasih skrbelo, kako bo 
šlo. Kljub temu niste odne-
hali. Z vztrajnostjo, potrpež-
ljivostjo, delavnostjo, zaupa-
njem vase ste prišli do 

odličnih rezultatov. Ponosni 
bodite nase in na svoje do-
sežke,« je zbrane nagovoril 
župan Rakovec. Ob tem jim 
je zaželel, da bi tudi v priho-
dnosti počeli tisto, kar jih 
najbolj veseli, ker jih bo to 
vodilo do uspeha.

Ilustracija in vstopnica
Za družabni program so 
poskrbeli impro glasbenik 
Urh Mlakar in IGLU Thea-
ter s standup komiki Vidom 
Sodnikom, Petrom Frank-
lom in Rokom Bohincem, 
ki so prireditev tudi povezo-
vali in poskrbeli za številne 
zabavne vložke. Po ura-

dnem delu so se kranjski ta-
lenti fotografirali in poslad-
kali s sladoledom, domov 
pa so odnesli darilno vsto-
pnico za ogled filma na leto-
šnjem filmskem festivalu 
Krafft in živahno ilustracijo, 
ki jo je za to priložnost 
ustvaril ilustrator Matjaž 
Dekleva. Živahna in dina-
mična ilustrirana vinjeta 
predstavlja znanje, ki so ga 
kranjske brihte in talenti 
usvojili v šolskih klopeh. 
Del ilustracije je tudi QR 
koda, ki vodi do županovega 
video posvetila.
»Poletje že trka na vrata. 
Upam, da bo časa za sprosti-

tev na pretek. Tudi v pole-
tnih mesecih naj vas sprem-
ljajo radovednost, odločnost 
in strast do odkrivanja novih 
stvari. Ker svet je poln raz-
burljivih pustolovščin in od-
kritij, ki vas še čakajo. Po-
membno pa je, da ste na tej 
poti dobronamerni in pri-
jazni do drugih. Predvsem 
pa vedno dajte vse od sebe. 
Komaj čakam, da slišim in 
vidim, kakšne čudovite stva-
ri boste dosegli v prihod-
nje,« je v posvetilu župan 
spodbudil kranjske odličnja-
ke in prebojnike. Njihov se-
znam objavljamo na 4. stra-
ni Kranjskih novic.

Simon Šubic

Kranjski talenti so za darilo prejeli ilustracijo Matjaža Dekleve in vstopnico za festival 
Krafft, na sprejemu pa so jim postregli tudi sladoled. / Foto: Gorazd Kavčič

Leta 1964 so na območju tedanje občine Kranj 
ustanovili 37 krajevnih skupnosti, od tega na 
območju mesta Kranj devet.

Kranj – Letos mineva 60 let 
od ustanovitve krajevnih 
skupnosti, nekatere na ob-
močju Mestne občine Kranj 
(na primer Zlato polje in 
Golnik) to obletnico letos 
tudi praznujejo. Tedanja 
Občinska skupščina Kranj je 
sklep o oblikovanju krajev-
nih skupnosti sprejela 26. 
marca 1964. Ustanovljenih 
je bilo 37 krajevnih skupnos-
ti, od tega na območju mesta 
Kranj devet. Njihovo število 
se je z leti še povečevalo, 
tako je bilo na primer leta 
1976 na območju tedanje 
občine Kranj kar 41 krajev-
nih skupnosti.
»Omenjeni sklep Občinske 
skupščine Kranj je bil posle-
dica izvrševanja odločb usta-
ve iz leta 1963, sicer pa je 
proces oblikovanja lokalne 
samouprave, ki bi bila bližje 
ljudem, potekal že vse od 

leta 1955, ko so se začele 
oblikovati večje občine, da 
postanejo gospodarsko moč-
ne, geografsko večje in spo-
sobne zadovoljiti vse z zako-
nom določene potrebe. Ker 
so bile tedanje občine zelo 

velike, je bilo treba vsaj na 
podeželju upravo približati 
ljudem, zato so organizirali 
krajevne odbore, po mestu 
pa stanovanjske skupnosti. 
Te so bile kasneje izhodišče 
za ustanovitev krajevnih 
skupnosti,« je pojasnila Mo-
nika Rogelj, kustosinja za 
novejšo zgodovino v Gorenj-
skem muzeju.

Simon Šubic

ObčInsKe nOvIce

Kako bodo posodobili 
gorenjsko progo
Z javne predstavitve predlo-
ga državnega prostorskega 
načrta za nadgradnjo žele-
zniške proge Ljubljana–
Kranj/Naklo z okoljskim po-
ročilom
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ObčInsKe nOvIce

Kranfest – vrhunec 
poletja v Kranju
Kranfest konec julija v mesto 
prinaša kulturne dogodke, 
zabavni program, koncertne 
poslastice, kulinarična doži-
vetja, aktivnosti za otroke in 
tržnično ponudbo.
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KuLtuRa

nagrade v Prešernovo 
gledališče
Na festivalu v Novem Sadu 
so prejeli pet nagrad, na 59. 
Borštnikovem srečanju pa 
sta bila nagrajena igralec Bo-
rut Veselko in garderoberka 
Bojana Fornazarič.
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ŠPORt

ultratekači so  
napolnili mesto
V Kranju je potekala vrhun-
ska ultratekaška prireditev I 
feel Slovenia12run, na kateri 
se je v teku na 6 in 12 ur po-
merilo rekordno število do-
mačih in tujih tekmovalcev.
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Ne bojimo se 
nikogar
Pogovor z Markom Milićem, 
pomočnikom trenerja ekipe 
Dallas Mavericks in vodjo 
delegacije slovenske 
košarkarske reprezentance, ki 
se pripravlja na olimpijske 
kvalifikacije v grškem Pireju
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To je čisto zlato, 
ne le »pleh«
Množica poslušalcev je na 
koncertu abba Poklon prisluhnila 
skladbam te legendarne švedske 
skupine v izvedbi enega in 
edinega Pihalnega orkestra 
Mestne občine Kranj.
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Letos štiristo talentov Šestdeset let 
krajevnih skupnosti

Dan državnosti je že več kot tri desetletja praznik 
enotnosti, poguma in moči slovenskega naroda.
 
Praznujmo ga s hvaležnostjo in spoštovanjem 
do tistih, ki so se borili za našo samostojnost in 
neodvisnost, ter s pogumom in optimizmom za 
prihodnost, ki jo ustvarjamo skupaj.
Naj nas pri tem vodijo solidarnost, zaupanje in 
medsebojno spoštovanje. 
 

Iskrene čestitke ob dnevu državnosti.

Matjaž Rakovec,
župan
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Občinska skupščina 
Kranj je sklep o 
oblikovanju krajevnih 
skupnosti sprejela 26. 
marca 1964.
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Kranj – Mestna občina 
Kranj najavlja javni razpis s 
področja varovanja kulturne 
dediščine, in sicer za sofi-
nanciranje projektov obno-
ve nepremične kulturne de-
diščine v Mestni občini 
Kranj za leto 2024. Razpis 
je bil na spletni strani www.
kranj.si objavljen 17. junija 
2024. Rok za oddajo vlog je 
21. avgust 2024. Razpisna 
dokumentacija je na voljo 
na spletni strani Mestne ob-
čine Kranj www.kranj.si 
(pod rubriko Javni razpisi 
in naročila). Vloge za po-
dročje obnove nepremične 
kulturne dediščine lahko 
prijavitelj odda v elektron-

ski obliki na www.kranj.si 
ali po pošti na naslov 
Mestne občine Kranj.
Priporočamo, da se vlagatelji 
z vprašanji za uspešno prija-
vo na razpis obrnejo na 
Mestno občino Kranj oziro-
ma na Aleksandro Ažman, 
aleksandra.azman@kranj.
si, 04 2373 127, in se dogo-
vorijo za individualne in-
štrukcije, ki bodo po predho-
dni najavi potekale vsak 
ponedeljek od 8.00 do 14.30, 
sredo od 8.00 do 16.30 in 
petek od 8.00 do 12.30.
Vsem bodočim prijaviteljem 
na javni razpis želimo us-
pešno prijavo in izvedbo 
projektov.

Kakšno je te dni razpolože-
nje v Dallasu?
Glede na to, da lani nismo 
prišli niti v končnico, je letos 
v Dallasu vladala prava evfo-
rija zaradi igranja v finalu. A 
treba je priznati, Boston je 
bil trd nasprotnik. Nekaj pri-
ložnosti smo izpustili iz rok, 
serija bi lahko bila povsem 
odprta, a igrali smo do kon-
ca. V športu je tako, da mo-
raš dati vse od sebe, da si 
kasneje česa ne očitaš. Bili 
smo blizu in v takih trenut-
kih vedno hočeš še več. Sicer 
pa je noro, kako globalna 
zgodba je finale lige NBA. 
Vsako tekmo je spremljalo 
okoli 500 medijev, prišli so 
iz Brazilije, Evrope ... To je 
velika razlika od časov, ko 
sem bil sam v NBA, ko je bil 
to praktično povsem ameri-
ški šport, zdaj pa polovica 
nosilcev igre po klubih ne 
prihaja iz Amerike.

Kljub razočaranju zaradi po-
raza v finalu proti Bostonu 
bi pred začetkom lige verje-
tno takoj podpisali takšen 
scenarij?
Seveda. Moramo biti realni. 
V ekipi imamo dva fenome-
nalna igralca, Luko Dončića 
in Kyrieja Irvinga, ki sta se 
dobro ujela in sta postala 
prava prijatelja, zato je ekipa 
tako dobro funkcionirala. 
Realno gledano, že prej nis-
mo imeli tako dobre kakovo-
sti v ekipi, da bi izločevali 
Minnesoto in Oklahomo, s 
katerima smo se zelo namu-
čili. Tako da, ja, podpisal bi 
že za kaj manj kot pa uvrsti-
tev v finale končnice. Je pa 
res, da ko si tako blizu, ho-
češ vedno več in poskušaš 
dati vse od sebe. Verjamem 
pa, da ko se bodo glave ohla-
dile, bomo s sezono vsi za-
dovoljni. Najbolj pomembno 
je, da so vsi ostali prijatelji in 
se do konca borili.

Ko je Dallas uspešen, Luko 
Dončića hvalijo, ko izgublja, 
nanj letijo kritike. Kako pre-
naša te kritike, ki so včasih 
zelo neusmiljene?
Luka odigra tako veliko te-
kem, da teh komentarjev 
niti ne spremlja. Letos je od-
igral v NBA sto tekem, 22 jih 
je poleti odigral za reprezen-
tanco, tako da ima svoj ritem 
treningov, tekem in rehabili-
tacije. Po treningu ali tekmi 
odhiti domov k Anamarii in 
hčerkici, se poskuša čim bolj 
spočiti – in spet nazaj. Osta-
la mu je neke vrste otroška 
želja do igre, neke vrste 
brezbrižnost, pa naj ga pre-
več hvalijo ali kritizirajo, 
tudi »pljuvajo«. V ligi NBA 
je postavil tako visoke stan-
darde, da je bila na primer 
njegova predstava po porazu 
na tretji finalni tekmi z 

Bostonom, ko je dosegel 27 
točk ter po šest skokov in 
asistenc, označena za slabo. 
Praktično nihče ne analizira 
preostalih dvanajst, trinajst 
aktivnih igralcev, od katerih 
se osem sploh ni vpisalo 
med strelce, pa tudi služijo 
milijone. To je pač del zvez-
dniške folklore, ki jo mora 
sprejeti. V tem je povsem 
primerljiv z LeBronom Ja-
mesom in drugimi ameri-
škimi zvezdniki. Celotna 
franšiza skrbi zanj, za naše 
standarde je povsem ne-
predstavljivo, da po trije var-
nostniki skrbijo zanj, sprem-
ljajo ga tudi v prostem času, 
na večerji v restavraciji, da 
se mu slučajno ne bi kaj 
zgodilo. V NBA je športne-
mu delu vsaj enakovreden 
komercialen, poslovni del. 
Ko je Luka prišel v ligo, je 
bila Dallasova franšiza vre-
dna okoli 700 milijonov do-
larjev, danes je štiri milijar-
de. Po eni strani gre za 
sanjsko življenje, po drugi 
pa niti malo – gre za življe-
nje v zlati kletki, brez svobo-
de, kot jo imamo normalni 
ljudje. Dobro je, da je Luka 
rojen za igro, da vse to doga-
janje prenaša z nekim otroš-
kim nasmehom, če bi čutil 
pritisk, bi težko vzdržal tako 
hud tempo tekem. Praktično 
že šest let igra na relaciji 
Dallas–reprezentanca, in če 
ne bi imel rad športa in bi 
čutil velik pritisk, bi bilo to 
neizvedljivo.

Kakšna je vaša vloga v klu-
bu?
Sem pomočnik trenerja, z 
nekdanjima košarkarjema 
Darrellom Armstrongom in 
Godom Shammgodom 
skrbim za dobro pripravo 
vseh igralcev, sestavljamo 
individualne treninge, tudi 
za Luko in Irvinga. V klubu 
so trenerji samo za obrambo 
ali napad. Američani pravi-

jo, da si »star in your role«, 
torej da oddelaš svojo nalogo 
– in to mora dobro funkcio-
nirati, pa če si trener, finanč-
nik ali košarkar. Medtem ko 
smo pri nas navajeni, da je 
treba biti v športu nekakšen 
multipraktik, da opravljaš 
tudi po pet funkcij naenkrat 
– od trenerja do iskanja 
sponzorjev, v ZDA vsak 
opravlja izključno svojo vlo-
go. Če to dobro funkcionira, 
te zadržijo in znajo tudi dob-
ro nagraditi s plačilom, ceni-
jo te. Če ne funkcionira, iz-
govorov ni.

Kako se počutite v Dallasu?
Zelo sproščeno, Dallas je 
precej mednaroden, veliko 
Evropejcev in Azijcev živi tu. 
Je pa treba vedeti, da smo 
med ligo praktično vsak dru-
gi dan na poti, v drugem 
mestu. Ritem tekem v NBA 
je tako hiter, da moram vča-
sih prav na telefon pogleda-
ti, ko se zbudim zjutraj v ho-
telu, v katerem mestu sploh 
smo. Se je treba kar navaditi 
na tak ritem. Prvi teden sem 
še malo slikal ves ta luksuz, 
letala, hotelske sobe, na kon-
cu ti je pa že povsem vseeno, 
če bi spal na kavču, tako ut-
rujen si.

Kako med letom vzdržujete 
stike z družino?
Razpeti smo med Dallasom, 
Ljubljano, Kranjem in Mon-
te Carlom. Najmlajša hči 
hodi v Kranj na treninge 
atletike, igra tudi košarko v 
kranjskem Triglavu. Zanjo 
skrbi Vesna. Srednja hči v 
Monte Carlu igra tenis in 
skuša priti med profesional-
ne igralke. Najstarejša živi 
tukaj, v ZDA, dokončuje fa-
kulteto in igra tenis. Smo to-
rej povsem razkropljeni, a 
nenehno v stiku. Obiščejo 
me, ko se le da. To je sestav-
ni del posla. Ves čas upaš, da 
ti uspe, in ko se to resnično 

zgodi, se ne smeš pritoževa-
ti zaradi utrujenosti in ne-
nehne odsotnosti. Dokler to 
traja, moraš uživati, počitek 
bo prišel na vrsto, ko bo vse-
ga konec.

Slovenska reprezentanca se 
bo v Pireju julija borila za 
olimpijsko vstopnico. Boste 
zraven?
Že leta sem vodja reprezen-
tance, zdaj se nam je pridru-
žil še Saša Dončić, ki ima 
nekaj več operativnih nalog, 
ko sem jaz odsoten. Seveda 
grem v Grčijo, a še prej mo-
ram biti tudi malo z družino. 
Vedno mi je v čast biti del re-
prezentance, tudi dobri pri-
jatelji smo. Tudi Luka vedno 
rad pride, ne glede na to, 
kako utrujen je. To mu pred-
stavlja in druženje in sprosti-
tev in igranje za Slovenijo. 
Kaj bo Slovenija dosegla na 
kvalifikacijskem turnirju za 
Pariz, je težko napovedovati. 
Vedno je pomembno, da se 
na velika tekmovanja dobro 
pripravimo. Letos se po tež-
kih poškodbah vračata Vlat-
ko Čančar in Edo Murić, 
zelo smo ju veseli. Luka je 
ravnokar končal v NBA, fan-
tje so že na pripravah, tako 
da bomo videli, v kakšnem 
stanju se zberemo. Vedno 
smo dali vse od sebe in se 
nismo nikogar bali. Velikok-
rat smo premagovali na pa-
pirju boljše nasprotnike, ker 
smo bili med sabo dobro po-
vezani in prijatelji. Upam, 
da zadržimo to, kar smo 
imeli že prejšnja poletja. 
Tudi na prejšnjih kvalifikaci-
jah za olimpijske igre, ko 
smo v Litvi igrali proti favori-
zirani domači reprezentanci 
s sanjsko zasedbo, smo bili s 
podobno ekipo kot letos us-
pešni. Ko odloča le ena tek-
ma, favoriti pogosto ne zma-
gajo, ker bolj kot kakovost 
odločata povezanost ekipe in 
energija znotraj nje.

Kranjčan Marko Milić je pomočnik trenerja ekipe Dallas Mavericks, letošnjih podprvakov lige NBA, za 
katero igra tudi eden najboljših košarkarjev na svetu Luka Dončić. Je tudi vodja delegacije slovenske 
košarkarske reprezentance, ki se pripravlja na olimpijske kvalifikacije v grškem Pireju.

Ne bojimo se nikogar

Simon Šubic

Javni razpis za sofinanciranje projektov obnove 
nepremične kulturne dediščine v Mestni občini 
Kranj za leto 2024

Razpis za obnovo 
zaščitenih objektov

Marko Milić kot pomočnik trenerja v Dallasu pomaga skrbeti za pripravo vseh igralcev, 
tudi Luke Dončića. / Foto: osebni arhiv/Dallas Mavs Photo
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Če se bo zgodilo, da ne boste prejeli Kranjskih novic, vas 
prosimo, da nas o tem takoj obvestite na telefonsko številko 
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pošti, saj imamo za takšne primere v uredništvu dodatne 
izvode. Pošta dostavlja Kranjske novice kot nenaslovljeno 
publikacijo, prejemajo jih vsa gospodinjstva, tudi tista z na-
lepkami Akos, zato nam boste zelo pomagali, če boste pok-
licali takoj, saj drugače ne moremo preveriti, ali ste Kranjske 
novice prejeli. Delovni čas pisarne je ob ponedeljkih, torkih, 
četrtkih in petkih od 8. do 15. ure, ob sredah do 16. ure, ob 
sobotah, nedeljah in praznikih je zaprta. Kranjske novice 
izhajajo vsak zadnji četrtek oz. petek v mesecu. uredništvo

Pokličite

Kranj – V 91. letu starosti je umrl častni občan Mestne ob-
čine Kranj prof. Matevž Fabijan, so sporočili z Mestne obči-
ne Kranj. Pokojni profesor je naziv častni občan za leto 2022 
prejel zaradi neprecenljivega prispevka k razvoju kakovo-
stnega zborovskega petja ter uveljavitev doma in v tujini. S 
svojim delom na področju vokalne glasbe je prof. Matevž 
Fabijan močno vplival na dvig kakovosti zborovskega petja, 
ne le v Kranju, temveč tudi v celotni Sloveniji. Poleg tega je 
z ustanavljanjem in vodenjem številnih novih pevskih za-
sedb (vseh je bilo več kot 20) populariziral zborovsko petje, 
tako med pevci kot med občinstvom. Bil je nedvomno eden 
od pionirjev in nosilcev izjemnega kakovostnega dviga slo-
venskih pevskih zborov, ki sodijo v sam svetovni vrh. V Kra-
nju je zlasti z vodenjem Mladinskega pevskega zbora Gim-
nazije Kranj in Akademskega pevskega zbora France Preše-
ren Kranj dal mestu svoj pečat, ki je še vedno opazen v delu 
njegovih naslednikov.

umrl častni občan prof. Matevž Fabijan
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Dodatna sredstva za 
izvedbo nujnih del
Kranjski mestni svet je na majski redni seji potrdil tudi prerazporeditev proračunskih sredstev za 
izvedbo nujnih projektov, ki jih bo Mestna občina Kranj (MOK) izpeljala še letos.

Kranj – Mestni svet je s pre-
razporeditvami sredstev v 
mestnem proračunu zagoto-
vil (dodatni) denar za več kot 
deset projektov – od popravi-
la tlakovcev v starem me-
stnem jedru do vzdrževalnih 
del v osnovnih šolah in nuj-
nih del na občinskih cestah. 
»Gre za projekte, ki ljudem 
veliko pomenijo, in me vese-
li, da se znamo na Mestni 
občini Kranj hitro prilagodi-
ti in zagotoviti denar za na-
ložbe, ki jih občanke in ob-
čani težko čakajo,« pravi žu-
pan Matjaž Rakovec.

Nujne investicije
Občina bo 250 tisoč evrov 
namenila za tri nujne pose-
ge v Stražišču, na Zlatem 
polju in v starem mestnem 
jedru. V Stražišču bodo po-
leti preplastili del Gasilske 
ulice in obnovili vodovod, na 
Zlatem polju bodo postavili 
nujno potrebno varnostno 
ograjo na stopnišču pri par-
kirišču P+R, v starem me-
stnem jedru pa bodo popra-
vili tlake. Dela v Poštni ulici 
in od mestne hiše na Glav-
nem trgu do Cankarjeve uli-
ce se bodo začela po preje-
mu soglasja Zavoda za 
varstvo kulturne dediščine.
Prav tako bo 250 tisoč evrov 
namenjenih za dela na 
osnovnih šolah. Na OŠ Jako-
ba Aljaža Kranj bodo uredili 
atletsko stezo, na OŠ Simo-
na Jenka Kranj popravili par-
ket, na OŠ Staneta Žagarja 
Kranj pa bodo postavili nad-
strešek nad vhodom.
V naseljih Mavčiče, Besnica 
(na križišču proti Zabukov-
ju) in Hrastje bo občina po-
stavila tri nove ekološke oto-
ke. Vrednost naložbe je 90 
tisoč evrov.
Obnova Kidričeve ceste je 
projekt, ki ga MOK izvaja 
skupaj z državo. MOK se je 
obvezala, da letos pripravi 
projektno dokumentacijo ter 
razpis in izbiro izvajalca del, 

država pa naj bi dela začela 
prihodnje leto.
Zelo obsežen in težko priča-
kovan je projekt prestavitve 
zelo obremenjenega dela 
Pševske ceste, ki vodi proti 
Sv. Joštu. Po novem cesta ne 
bo več potekala neposredno 
mimo stanovanjskih hiš, 
kjer zdaj prihaja do pogostih 
zastojev. Gradbeno dovolje-
nje je že pridobljeno, v krat-
kem bodo objavili razpis za 

izvajalca del, ki bi lahko za-
čel delati predvidoma jeseni. 
Projekt je vreden milijon 
evrov.
Na Partizanski cesti na Rupi 
se gradi komunalna infra-
struktura. Prvi fazi sta za-
ključeni, prihodnje leto sledi 
še zadnja faza gradnje. Kar 
256 tisoč evrov bo MOK na-
menila sanacijama usada ob 
cesti Pševo–Javornik in iz-

točnega kanala meteorne ka-
nalizacije v Predosljah.
Največja prerazporeditev 
sredstev je bila potrebna za 
projekt rekonstrukcije ceste 
Breg–Mavčiče, za kar je na-
menjenih dodatnih 450 ti-
soč evrov, celoten projekt pa 
je sicer vreden okoli 1,2 mili-
jona evrov. Gre za pol kilo-
metra dolg odsek med nase-
ljema Breg ob Savi in Jama, 
kjer bodo poskrbeli za širitev 

ceste, obojestransko kolesar-
sko stezo, pločnik na eni 
strani ceste in obnovo kana-
lizacije in vodovoda ter po-
stavitev javne razsvetljave. 
Dela naj bi predvidoma ste-
kla jeseni, končana pa bodo 
prihodnjo pomlad.

Odprava posledic poplav
Postopoma odpravljajo tudi 
posledice lanskih avgusto-

vskih poplav. Te so most čez 
potok Besnica na cesti na 
Brsc v Zgornji Besnici tako 
poškodovale, da ni bil več va-
ren za uporabo. MOK je že 
postavila nov most, odprli so 
ga aprila. Dela so bila vredna 
nekaj več kot 167 tisoč evrov.
Za sanacijo zemeljskega pla-
zu pod cesto med Pševim in 
Javornikom so najprej izve-
dli geološko-geomehanske 
raziskave, plaz pa so začasno 
sanirali s tirnicami za zava-
rovanje ceste. Na MOK zdaj 
čakajo na smernice državne 
tehnične pisarne, kako plaz 
dokončno sanirati. Če bo 
MOK pravočasno prejela vsa 
navodila, dokumentacijo in 
soglasja, bi dela lahko začeli 
predvidoma jeseni.
V končni fazi je izdelava pro-
jektne dokumentacije za 
povsem nov iztok meteorne 
kanalizacije v Predosljah. V 
načrtu je urejanje novega iz-
toka, izgradnja umirjevalne-
ga jaška in korita, polaganje 
kamnite opore in saniranje 
brežine.
Ob avgustovskih poplavah je 
težave povzročal tudi zadrže-
valni bazen v Bantalah, kjer 
je MOK napravila poskusno 
vrtino zaradi možnosti doda-
tnega ponikanja. Treba bo 
narediti še nekaj tovrstnih 
preiskav, da bi našli najbolj-
šo rešitev za odvod meteor-
ne vode ob večjih padavinah.
V pripravi je tudi razpis za 
izvajalca del za most pri 
nekdanji Planiki, kjer je 
zgodovinsko visoka reka 
Sava lani poškodovala be-
tonski ovoj kanalizacijske 
cevi, pritrjene na most. Oce-
njena vrednost vseh del je 
8,7 milijona evrov. V načrtu 
je gradnja novega mostu, 
kanalizacije, povezovalne 
ceste, opornih zidov in bre-
žine. Pri tem MOK računa 
na pomoč države.

Simon Šubic

Od otrok! Od mladih. Od 
njihove energije, idej, zveda-
vosti, spontanosti, prijazno-
sti, neobremenjenosti, po-
štenosti. Srkamo njihovo 
mladost in se mi, že malo v 
letih, počutimo mlajše. Smo 
zaradi njih tudi boljši? Seve-
da smo. Nedvomno. Če le 
želimo, zmoremo, znamo 
posrkati njihov pozitivni 
duh.
Na dva dogodka v preteklih 
dneh bi rad opozoril, na ka-
terih se je to, kar sem napi-
sal v uvodu, pokazalo v vsem 
sijaju. Konec maja smo v 
Kovačnici organizirali dan 
mednarodnega povezovanja. 
V Kovačnici … V valilnici 
najboljših idej naših najbolj 
prodornih mladih podjetni-
kov in ustvarjalcev. Kako pri-
meren prostor za dogodek, 
ki vam ga bom opisal! Torej 
– v Kovačnico smo povabili 
ekipe učenk in učencev vseh 

kranjskih osnovnih šol, ki so 
se predstavile z mednarodno 
kulinariko. Pred tem smo 
jih povezali z enim od vr-
hunskih kranjskih kuhar-
skih mojstrov, nekateri pa so 
si kuharskega mojstra našli 
sami. Skupaj so spoznavali 
najbolj tipične jedi držav, 
kjer so pobratena ali prija-
teljska mesta Kranja. Dogo-
vorili so se, kaj bodo pripra-
vili, se to naučili, potem vse 
pripravili, prinesli v Kovač-
nico, dokončali jedi in jih – 
kaj pa drugega – postregli. 
Drug drugemu in ostalim 
gostom. Iskreno povedano, 
šlo je za enega najprijetnej-
ših dogodkov, ki sem se jih 
udeležil v zadnjem času. Ka-
kšno kulinarično mojstrstvo 
so pokazali ti otroci! Pa ka-
kšno navdušenje je sijalo iz 
njihovih oči, ko so mi pred-
stavljali, kaj in kako so sku-
hali. In kako zelo, zelo pono-
sni so bili na opravljeno 
delo. Mi, starejši, ki smo 
prepričani, da smo poklicani 
za to, da učimo in vzgajamo 
mlajše, smo se lahko le glo-
boko poklonili otrokom, ki 
so nam pokazali, kaj vse se 
da narediti, če imamo voljo, 
željo, motivacijo in veselje 

do tistega, kar delamo. Pri 
svojem delu imam veliko 
volje, želje in veselja. Ker 
vem, da na Mestni občini 
Kranj delamo v dobro ob-
čank in občanov. Resnično 
se trudimo, da bi bilo vaše 
življenje lepše, boljše, udob-
nejše. Včasih pa se kje zata-
kne. Včasih zmanjka volje, 
motivacije. Včasih začnemo 
godrnjati, se prepirati, pre-
lagati odgovornost drug na 
drugega. Ko se bo nasle-
dnjič zgodilo kaj takega v 
mojem delovnem okolju, se 
bom spomnil na otroke, ki 
so mi tako goreče razlagali, 
kaj so pripravili za medna-
rodni dan povezovanja v 
Kovačnici.
Prejšnji teden sem v Khisl-
steinu sprejel odličnjake in 
prebojnike kranjskih osnov-
nih in srednjih šol. Spet po-
dobna energija. Spraševal 
sem se, kaj jim lahko rečem. 

Kakšne napotke naj jim 
dam, ko vstopajo v nov svet. 
Ko kot najboljši zaključujejo 
osnovno šolo in se podajajo 
na srednjo. Ko kot najboljši 
zaključujejo srednjo šolo in 
gredo študirat. Rekel sem 
jim, naj počnejo tisto, kar jih 
najbolj veseli. Da je to pot do 
uspeha. Rekel sem jim, naj 
bodo ponosni nase in na 
svoje dosežke. Rekel sem 
jim, naj bodo radovedni, od-
ločni in strastni do odkriva-
nja novih stvari. In naj bodo 
prijazni in dobronamerni do 
drugih. Ne vem, ali so me 
poslušali. Ker sem pravza-
prav govoril sebi in ne njim. 
Oni vse to, kar sem jim želel 
kot neka starejša avtoriteta 
in še s položaja župana po-
vedati, tako ali tako vedo. In 
ne samo da vedo, tudi živijo. 
Sicer ne bi sedeli v Khislste-
inu kot najboljši, kot preboj-
niki, kot prihodnost naše 
družbe. Upam, da razumete, 
kaj želim povedati: čeprav 
sem bil jaz tisti, ki je govoril, 
so oni učili mene. Hvala jim 
za to. In iz srca vsem želim 
prijetne počitnice!
Se vidimo!

Matjaž Rakovec,
vaš župan

Od koga se učimo?

Odsek Pševske ceste, ki vodi proti Sv. Joštu, po novem ne bo več potekala neposredno 
mimo stanovanjskih hiš, kjer zdaj prihaja do pogostih zastojev. / Foto: Primož Pičulin

Mi, starejši, ki smo prepričani, da smo poklicani 
za to, da učimo in vzgajamo mlajše, smo se 
lahko le globoko poklonili otrokom, ki so nam 
pokazali, kaj vse se da narediti, če imamo voljo, 
željo, motivacijo in veselje do tistega, kar 
delamo.

V pripravi je tudi razpis za izvajalca del za most 
pri nekdanji Planiki, kjer je zgodovinsko visoka 
reka Sava lani poškodovala betonski ovoj 
kanalizacijske cevi, pritrjene na most. Ocenjena 
vrednost vseh del je 8,7 milijona evrov.

Dela na pol kilometra dolgem odseku ceste med naseljema Breg ob Savi in Jama bodo 
predvidoma stekla jeseni, končana pa bodo prihodnjo pomlad. / Foto: Primož Pičulin



Občinske novice

Kranjske novice, petek, 21. junija 20244

Odličnjaki
OŠ Franceta Prešerna Kranj: 
Jošt Gašperlin, Neli Jeraj, 
Ana Kovač, Sara Manojlović, 
Jakob Osenk, Nejc Slapnik, 
Taja Sluga, Živa Štefe, Gaja 
Zdešar
OŠ Simona Jenka Kranj: 
Matic Klančar, Liza Peter-
nel, Filip Hožič, Brin Svit 
Lapajne, Kaja Bavec Žumer, 
Kaja Ošabnik, Junona Štu-
lar, Alica Zelnik, Enej Bre-
mec, Ajda Horvat, Neža Šte-
blaj, Zala Pregrad, Svit 
Poljanec, Danaja Stare
OŠ Jakoba Aljaža Kranj: 
Lara Kos, Ožbej Klavčič, 
Ami Knaflič, Nika Ribič, 
Luna Gorše
OŠ Matije Čopa Kranj: Inti 
Brajnik, Laura Burgar, Mari-
na Josipović, Liam Matoh 
Horvat, Triša Meglič, Ema 
Podlipny, Sara Planinšek, 
Julija Rakar, Nik Zenjilovski
OŠ Staneta Žagarja Kranj: 
Rok Bajželj, Miha Gašperlin, 
Urban Kadivec, Hana Kape-
tanović, Lucija Omers, Tia 
Omerza, Lovro Svetina, Arne 
Tolo Peternelj, Šejla Umek, 
Tadej Zabret, Kai Živković
OŠ Stražišče: Nika Dolenc, 
Katarina Jekovec, Filip Je-
reb, Jure Kalan, Tia Kozjek, 
Ožbej Šeme Bevk, Anastasia 
Anđelković, Freja Bešter, Taj 
Močnik, Naja Arh Poklukar, 
Job Bašar, Ines Papler 
Vrhovnik, Ela Bevk, Tia Gril, 
Gaber Rus, Neja Tolar, Špe-
la Pokorn, Ema Stavrov
OŠ Orehek: Ana Jerala, Jaka 
Pibernik, Gašper Zupan, 
Ana Arnejšek, Matija Zev-
nik, Matija Škufca, Tilen 
Cvirn, Tjaša Rožman

OŠ Predoslje: Kristian Bob-
nar, Jaka Gabrijel, Kanai 
Kosi, Ela Kozelj, Lenart Če-
ferin, Lenka Gabrovšek, 
Ema Gunde, Lina Mubi, 
Tevž Plevel, Katarina Sandić 
Fende, Lara Šink, Enja 
Šumi, Tin Zelnik, Sara Paj-
nič, Meta Mihovec, Jerca 
Štirn
OŠ Janeza Puharja Kranj – 
Center: Maks Kern, Maj 
Stanjko, Urh Kejžar, Tara 
Dimitrijevič, Karina Lynn 
Bogoev, Mineja Berić, Meta 
Furlan, Pavla Kogovšek, 
Zala Ana Pečar, Brita Bajt, 
Lina Černilec Narandža, Da-
vid Flander, Jerca Miklavčič
Gimnazija Kranj: Sara An-
drejc, Domen Bajželj, Ema 
Bašar, Nuša Boljtežar, Lara 
Burjek, Lina Demšar Gom-
boc, Lukas Andreas Franke, 
Brin Frelih Kozinc, Tadej 
Fritz, Benjamin Gašperin, 
Mojca Gmajner, Ana Gre-
gorc, Katarina Lija Hra-
stnik, Živa Istenič, Ajda Ja-
godic, Ajda Jarc, Veronika 
Jeras, Nika Kejžar, Nika Ko-
bal, Manja Kokol, Maruša 
Korbar, Grega Kos, Ana Ko-
selj Brejc, Neža Kovše, Lan 
Jošt Kozole, Vida Kralj, 
Anuša Kristan, Eva Lanišek, 
Lana Lapajne, Lovro Maček, 
Tinkara Mali, Zara Marja-
novič, Patricija Markun, 
Zala Meglič, Urša Merljak, 
Brina Mohar, Urh Mur, 
Nejc Osel, Klara Pelko, Ma-
rija Perne, Tjaša Peterman, 
Nejc Pogačnik, Manca Po-
točnik, Matic Primožič, 
Žiga Rekelj, Sanja Rem-
škar, Gregor Rogelj, Živa 
Rozina, Anja Sitar, Maj 

Soklič, Tija Stritih, Ema 
Šparovec, Eva Tofant, Špela 
Tomšič, Uršula Torkar, 
Neža Uršič, Ajda van der 
Geest, Sara Vasiljević, Ja-
kob Velkavrh, Samo Za-
dražnik, Neža Zupan
Šolski center Kranj – Sre-
dnja tehniška šola: Mark Na-
umovski, Klemen Omejc, 
Urban Rozman, Bor Čar-
man Djuran, Lan Lebar
Šolski center Kranj – Stro-
kovna gimnazija: Tjan Bo-
rovnica, Urban Klemenčič, 
Urban Markelj
Šolski center Kranj – Sre-
dnja ekonomska, storitvena 
in gradbena šola: Maša Do-
lenc, Manca Dolinar, Ana 
Mesec, Tina Saje, Amra 
Koštić, Adela Čajić, Julija Di-
mitrova, Jovana Golubović, 
Lara Logonder, Vanja Luke-
nić, Neda Moroz, Ruby Pel-
ko, Taja Vončina, Jerca Doli-
nar, Manca Košir, Tajda 
Markelj
Gimnazija Franceta Prešer-
na Kranj: Brina Ahačič, Ana 
Avsec, Lara Dolenc, Eva Bu-
kovec, Ina Bukovec, Neža 
Čebašek, Maša Colja, Vikto-
rija Mežnar, Elma Luković, 
Mojca Zupančič, Katja Čater 
Oblak

Prebojniki
OŠ Franceta Prešerna Kranj: 
Jošt Gašperlin, Iza Džuzda-
nović, Gaja Zdešar, Neli Je-
raj, Tim Zupančič, Anja Mi-
sajlovski
OŠ Simona Jenka Kranj: 
Arne Ogrizek, Rožle Urba-
nec, Bine Štromajer, Erik 
Bavec Žumer, Igor Kondić, 
Nik Vavpot, Alica Zelnik, 

Hana Kette, Jaka Hodnik, 
Lina Dolinar, Stela Urban
OŠ Jakoba Aljaža Kranj: Leo-
na Krxezi, Lara Bavdek, Bri-
na Brovč, Rebeka Kabić, Ka-
tarina Grošelj, Nina Bojić, 
Lara Kos
OŠ Matije Čopa Kranj: Fio-
na Kabić
OŠ Staneta Žagarja Kranj: 
Rok Bajželj, Luka Vreček, 
Aleks Dobrnjac
OŠ Orehek Kranj: Tjaša Rož-
man, Tilen Cvirn, David Piš-
kur, Žan Štefan Buh, Am-
brož Meglič, Nik Korošec,
OŠ Predoslje Kranj: Lenart 
Čeferin, Leon Šturm, Lara 
Šink, Aleksandra Sandić 
Fende, Matej Jerše, Nik Pan-
geršič, Lina Mubi, Tinkara 
Pečnik
OŠ Janeza Puharja Kranj – 
Center: Eva Ana Globočnik, 
Brita Bajt, Neža Štular
Glasbena šola Kranj: Katari-
na Jekovec, Žana Trpin, Zala 
Gračnar, Anna Mirek, Maria 
Mirek, Ana Kralj, Matija Ba-
čič, Sara Arh, Štefan Vovk
Šolski center Kranj – Sre-
dnja tehniška šola: Matic 
Omersa, Diar Sallahu, Van 
Voglar, Anže Perne, Aleksa 
Grublješić, Matej Vogelnik, 
Žan Polak
Šolski center Kranj – Stro-
kovna gimnazija: Patrik Ba-
konič, David Carotta, Tjan 
Borovnica
Šolski center Kranj – Sre-
dnja ekonomska, storitvena 
in gradbena šola: Tjaša Pod-
goršek, Maja Kotar, Pavla 
Globočnik
Gimnazija Franceta Prešer-
na Kranj: Žan Gradišek, Lan 
Pičulin, Sven Kozjek, Brina 

Markelj, Gaj Strelec, Eva Ši-
frer, Jaka Gortnar, Paulina 
Jovanova, Žiga Kozjek, Teja 
Bobnar, Nal Kotar Podgor-
šek, Jerca Bečan, Pika Đer-
ković, Sara Frelih, Aljaž 
Kmetec, Karin Vrtnik, Oskar 
Kozamernik, Ana Deja Pre-
zelj, Tina Meglič, Nina Pau-
novska, Neja Kalan, Benja-
min Petrič, Lovro Plesnik 
Orehar, Maj Rakovec, Brina 
Udovič, Tajda Batagelj, Jaš 
Zelnik, Andraž Ajdovec, 
Monika Križaj, Pia Peter-
nelj, Maša Mrzić, Miha Baj-
želj, Jakob Kavčič, Brina 
Ahačič, Urban Zajec, Nik 
Kosmač, Mark Hafner, Kata-
rina Sabothy Polenec, Nika 
Prevc, Maša Kos, Julija Pe-
tek, Neža Jeraj, Jure Peter-
nel, Jernej Rupel, Maša Bo-
gataj, Lalita Plevnik
Gimnazija Kranj: Aljaž Er-
man, Benjamin Gašperin, 
Blaž Gašperlin, Jan Bavdek, 
Eva Tofant, Eva Zoran, Matic 
Primožič, Lara Livaković Ko-
čevar, Mina Primožič, Ema 
Blumauer Praprotnik, Brina 
Mohar, Samo Zadražnik, 
Trina Klojčnik Zaplotnik, 
Rebeka Cankar, Sanja Rem-
škar, Mark Oman, Živa Hu-
dohmet, Diana Rogač, Urša 
Merljak, Nina Antolič, Jure 
Habicht Zupan, Greta Šubic, 
Sanja Ješe, Svit Nemanič, 
Jure Pavlišič, Tinkara Mur, 
Neža Polajnar, Eva Tolar, 
Angelina Zupan, Ema Hos-
tar, Nik Zelnik, Toni Kišek, 
Filip Mrak Vovk, Živa Robič, 
Maks Florjan Jesihar, Katari-
na Langus, Neca Grilec, Žiga 
Eržen, Urh Mur, Lenart Re-
ner, Montaž Kejžar, Gorazd 

Jurekovič, Maksa Tišler Moč-
nik, Lara Reš, Klara Velepec, 
Zoja Šiler Klemenčič, Jošt 
Juvan, Žan Egart, Tibor Ob-
lak, Justina Samelis Magda-
lini, Vesna Pogačar, Tina 
Stritih, Tea Meglič, Hana 
Sekne, Monika Grom
Dekliški pevski zbor Gimna-
zije Kranj: Rebeka Pavlin, 
Sanja Ješe, Neža Jelenc, 
Maja Sitar, Tara Šmigić, Te-
reza Stubelj, Brina Vošnjak, 
Anja Kapler, Nina Cvjetiča-
nin, Marcela Oblak, Ema 
Praprotnik Blumauer, Man-
ca Marcen, Ana Poljanšek, 
Julija Sever, Maša Nose, 
Neja Bizjak, Eva Jagodic, 
Ana Kuhar, Živa, Ulčar, 
Manca Ilinčič, Julija Kuhar, 
Špela Sajevec, Neja Tišler, 
Lucija Bertoncelj, Zara Kara-
begovič, Nina Rakovec, Nika 
Bogataj Golc, Katja Jošt, 
Ema Šparovec, Mojca Gmaj-
ner, Maruša Korbar, Ema 
Šavli, Eva Logar, Anja Sitar
Fantovski pevski zbor Gim-
nazije Kranj: Anže Balanč, 
Vid Peternel, Stepan Priva-
lov, David Petrič, Anže Ži-
bert Simić, Andraž Svetelj, 
Noel Milost, Andraž Kirar, 
Miha Svoljšak, Jošt Bonča, 
Žan Luka, Pegan Žvokelj, 
Robert Žebovec, Martin 
Černe, Mark Oman, Do-
men Osterman, Luka Buja-
nović Kokot, Erik Novosel, 
Gregor Rogelj, Uroš Kralj, 
Domen Dornik Voje, Tevž 
Kajzer, Jaša Luštrik, Jure 
Osterman, Jakob Križaj, 
Jaka Stritih, Jure Zupan 
Habicht, Svit Nemanič, Jošt 
Bajt, Marcel Lipušček, Svit 
Leštan, Drejc Logar

Na letošnji seznam kranjskih odličnjakov so se uvrstili 103 učenci, ki so bili odlični v vseh devetih razredih osnovne šole, in 96 dijakov, ki so vse letnike 
zaključili z odliko. Na seznamu prebojnikov pa je dvesto učencev in dijakov, ki so v tem šolskem letu na državnih ali mednarodnih tekmovanjih iz znanja 
ali pri mladinskem raziskovalnem delu dosegli zavidljive rezultate.

Objavljamo seznam kranjskih 
odličnjakov in prebojnikov

Obetavni kranjski učenci in dijaki so se vnovič zbrali v Letnem gledališču gradu Khislstein. / Foto: Gorazd Kavčič
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Kranj – Predlog državnega 
prostorskega načrta (DPN) 
za nadgradnjo železniške 
proge Ljubljana–Kranj/Na-
klo z okoljskim poročilom je 
v javni obravnavi do 26. juli-
ja, dokler je mogoče podati 
predloge in pripombe nanj. 
Gradivo je objavljeno na 
spletnem portalu gov.si ter v 
fizični obliki v prostorih Me-
stne občine Kranj v Skupni 
službi urejanja prostora na 
Slovenskem trgu 1.
Državni prostorski načrt 
predvideva dvotirno železni-
ško progo, po kateri bodo 
lahko potniški vlaki vozili do 
160 kilometrov na uro. Drža-
va namerava za večjo varnost 
odpraviti skoraj vse nivojske 
prehode (razen pri Struže-
vem, kjer pa bodo povečali 
varnost prehoda), povečala se 
bo pretočnost, posodobili 
bodo železniške postaje, pro-
ga bo omogočala do 740 me-
trov dolge tovorne vlake, 
Kranj bo dobil moderno žele-
zniško in avtobusno postajo. 
Na trasi bo najzahtevnejši del 
več kot dva kilometra dolg 
predor pod Laborami.
Glavni krak prenovljene pro-
ge se bo po obstoječi progi 
nadaljeval proti Jesenicam, 
država pa načrtuje tudi po-
sodobitev enotirne proge 
proti Struževemu in naprej 
do Naklega. Predlog predvi-
deva nov most prek Save s 

hodnikom za pešce in kole-
sarje ter novo tovorno in po-
tniško postajo v Struževem. 
Krajani Struževega so na jav-
ni predstavitvi izrazili neza-
dovoljstvo predvsem nad 
umestitvijo tovorne postaje 
na struževsko polje, bojijo se 
zlasti povečanega hrupa in 
morebitne izgube kmetij-
skih površin. Prisotne je za-
nimalo tudi, koliko objektov 
bo treba porušiti. Odgovorni 
so pojasnili, da je na obmo-
čju MOK za rušitev predvi-
denih več objektov, od tega 
osem stanovanjskih, z la-
stniki pa se bodo pogovarjali 
individualno.
»Javne predstavitve držav-
nega prostorskega načrta 

so namenjene temu, da pri-
dobimo mnenja in odzive 
ljudi in jih skušamo v čim 
večji meri tudi upoštevati. 
Trasa je v grobem določe-
na, možna pa so odstopa-
nja oziroma drugačne teh-
nične rešitve,« je povedal 
državni sekretar na mini-
strstvu za infrastrukturo 
Andrej Rajh. Župan Matjaž 
Rakovec je napovedal, da 
bodo na sestanek povabili 
predstavnike krajevnih 
skupnosti od Žabnice do 
Struževega, da skupaj obli-
kujejo predloge oziroma 
pripombe na DPN. »Pri 
tako velikih projektih pride 
tudi do kakšnih napačnih 
informacij ali interpretacij, 

zato zelo cenim, da so pri-
stojni danes tukaj pri nas 
odkrito povedali, kaj ta pro-
jekt pomeni in kaj prinaša. 
Osebno menim, da je tudi 
za Struževo to velika prido-
bitev. Neposredno bodo po-
vezani s centralnim potni-
škim terminalom, novi 
most bo imel tudi povezavo 
za pešce in kolesarje. Za 
vse bo močno olajšana pot 
v Ljubljano. To bo velik pri-
hranek pri času in živcih. 
Zelo pomembno je, da do-
bimo moderno železniško 
in avtobusno postajo in 
središče Kranja razbreme-
nimo avtobusnega prome-
ta,« je ob koncu predstavi-
tve še dejal župan.

V prostorih Mestne občine Kranj je v ponedeljek potekala javna predstavitev predloga državnega 
prostorskega načrta za nadgradnjo železniške proge Ljubljana–Kranj/Naklo z okoljskim poročilom.

Posodobitev proge

Za javno predstavitev državnega prostorskega načrta je med Kranjčani vladalo veliko 
zanimanje. / Foto: Primož Pičulin

Simon Šubic

Kranj – Kranjski župan Ma-
tjaž Rakovec je kot predse-
dnik Sveta gorenjske regije v 
imenu vseh 18 gorenjskih 
županov v dopisu predsedni-
ku vlade Robertu Golobu, 
pristojnim ministrom in dr-
žavnim poslancem pozdravil 
načrtovani projekt obnove 
železniškega vozlišča Jeseni-
ce z vso pripadajočo infra-
strukturo, saj da bo ta v ko-
rist razvoja celotne regije. 
Kot je znano, se je projekt 
obnove železniške postaje 
Jesenice s prvotno načrtova-
nih 83 milijonov evrov po-
dražil na 137 milijonov 
evrov.
»Gre za okoljski, gospodar-
ski, družbeni projekt zgodo-
vinskega pomena za celotno 
Gorenjsko, za osrednjo Slo-
venijo in ne nazadnje za ra-
zvoj celotne države. Pri tem 
namreč ne smemo pozabiti 
na načrte nadgradnje žele-
zniške povezave Jesenice–
Kranj in Kranj–Ljubljana. 
Nujno potreben je drugi tir, 
ki bo izboljšal storitve prevo-
za potnikov in tovora, izbolj-
šal celotno ponudbo javnega 
prometa, skrajšal čas potova-
nja, naredil potovanje z vla-
kom mnogo privlačnejše, 
razbremenil cestni promet 
in izjemno pripomogel k va-
rovanju okolja. V veliki meri 
že s tem, da se dnevne mi-
gracije v Ljubljano s cestne-
ga prometa preusmerijo na 
v tem primeru privlačnejši 
železniški promet,« je Rako-
vec poudaril v dopisu.
Gorenjski župani opozarja-
jo, da je trenutno stanje žele-

zniške infrastrukture na Je-
senicah slabo. Železniška 
postaja ne omogoča varnih 
prehodov, nima nobene pro-
tihrupne zaščite in je glede 
na to, da tam ni več mejnih 
in carinskih nadzorov, celo 
predimenzionirana. Manj-
kajo parkirišča in ustrezni 
potniški prostori. Kot ugota-
vljajo, bo novi projekt v načr-
tovanem obsegu prinesel 

številne izboljšave, med dru-
gim bo znatno povečal var-
nost občanov Jesenic in pre-
p r e č i l  p r e v e č k r a t 
uporabljene nezavarovane 
prehode, okoliške prebivalce 
pa zaščitil pred hrupom. Po-
trebna obnova tirnih naprav 
bo povečala pretočnost pro-
ge, z ureditvijo potokov Jese-
nica in Hrušica se bo pove-
čala poplavna varnost, 
rušitev starih objektov pa bo 
dala Jesenicam priložnost za 
urbanistično nadgradnjo 
tega področja.
Kot je še navedel Rakovec, 
bo izboljšana železniška in-
frastruktura imela izjemen 
vpliv na gospodarsko rast re-
gije, zmanjševanje prome-
tnih zastojev in onesnaževa-
nje ter spodbujanje zelenega 
prehoda. Ugodno bo vplivala 
tudi na pospeševanje regio-
nalnega razvoja in spodbuja-
nje decentralizacije in pove-
čevanje konkurenčnosti 
gorenjskega gospodarstva.

Regijski projekt
Simon Šubic

Svojo bogato življenjsko pot je v 88. 
letu starosti sklenil zdravnik pedia-
ter, psihiater in teoretik, izredni 
profesor na Medicinski fakulteti v 
Ljubljani, častni občan Mestne obči-
ne Kranj, častni član Alumnov Gi-
mnazije Kranj in zavzet športnik.
Ko se izpolnjeno življenje konča, 
nastopi praznina, ki jo lahko napol-
nimo le s spomini na človeka brez 
primere. Dr. Milivoj Veličković Pe-
rat je bil takšen človek. Nepozaben. 
Bil je neizmerno ponosen na Gim-
nazijo Kranj, na svojo Gimnazijo, 
ki jo je vedno zapisal z veliko zače-

tnico, in na katero se je rad in pogo-
sto vračal. Vsakič znova je bil spet 
njen dijak, ko je spoštljivo naslavljal 
profesorje, kot da bomo zdaj zdaj 
začeli uro filozofije ali matematike.
V svojih gimnazijskih časih je bil 
intelektualno zrel, a nabrit mlado-
stnik, ki se je sicer s spodrsljaji, a 
zanesljivo vzpenjal po svoji aka-
demski poti. Ob priložnosti je za 
gimnazijsko publikacijo zapisal: 
»Na psihološkem testu, ki ga je iz-
vajal naš profesor za telovadbo in 
psihologijo Jože Ažman, sem dose-
gel najvišji inteligenčni količnik na 
gimnaziji (148), pa sem bil kljub 
'tej pameti', nekaj tednov kasneje, 
pred zaključkom šolskega leta, od-
stranjen iz šole. Baje sem 'načrtno' 
motil pouk. Še danes ne vem, kaj 
naj bi to pomenilo. Morda to, da 
sem zgodovinarja profesorja Andre-
ja Šarca pri razlagi o srednjeveških 
kmečkih uporih vprašal, kako so se 
stari Slovani brili. Seveda odgovora 
nisem dobil, profesorja pa je skoraj 
prizadelo.« Seveda je sledila izklju-
čitev z gimnazije, potem ponovni 
vpis, saj je leta 1957 na Gimnaziji 
Kranj tudi uspešno maturiral.
Nato se je vse odvijalo bliskovito. 
Študij medicine je zaključil leta 

1962, doktoriral je leta 1983. Nje-
gova veličina pediatra in psihiatra 
je nesporno zapisana v zgodovino. 
Gospod Milivoj je bil zdravnik z 
veliko začetnico. Zanj je bil poklic 
poslanstvo. Na strokovnem podro-
čju je objavil več kot sto člankov in 
knjig. Poleg slovenščine in srbohr-
vaščine je aktivno obvladal še tri 
svetovne jezike (rusko, nemško in 
angleško). Predaval je v 61 drža-
vah na vseh celinah. Bil je član iz-
vršnih odborov več svetovnih in 
nacionalnih strokovnih zdravni-
ških združenj. V medicini je bil 
predan strokovni odličnosti, pred-
vsem pa je bil pacient zanj človek 
kot celota, za katerega se je treba 
povsem in do kraja zavzeti. Gim-
nazija Kranj pa je bila zanj zago-
tovo najpomembnejša predvsem 
zato, ker je na njej spoznal svojo 
soprogo, tudi zdravnico, Tatjano 
Dolenc Veličković, ki je maturirala 
leta 1958 in s katero je bil poročen 
več kot 60 let. Na njej sta se šolala 
njegova otroka in vnuki. Leta 2017 
sta zakonca Veličković oba postala 
častna občana Mestne občine 
Kranj. Za Gimnazijo Kranj je po-
membno, da je bil med ustanovni-
mi člani kluba Alumnov Gimnazi-

je Kranj in leta 2022 tudi njegov 
častni član.
Moralo je biti leto 2017, ko se je zgo-
dilo prijateljstvo na prvi pogled ob 
priložnosti, ko je prišel na Gimna-
zijo Kranj na 60. obletnico svoje 
mature, skupaj z generacijo matu-
rantov letnika 1957. Poseben privi-
legij je, ko te za prijateljico izbere 
dr. Milivoj Veličković Perat in se za 
vedno zapiše v tvoje srce. Rad se je 
spuščal v filozofske razprave. Pred 
mano se je vedno znova razgrnil 
človek izjemnih intelektualnih zmo-
gljivosti. Bil je tako pristen, neposre-
den in živ, da mi ob poslednjem 
slovesu lahko pri zajemu njegove 
osebnosti pomaga le Aristotelova te-
orija petih elementov. Gospod Mili-
voj je bil zemlja, tako trdno in zago-
tovo zasidran v njena nedrja, da je 
bil skoraj neminljiv. V njegovi priso-
tnosti so te oklenili gotovost, zaupa-
nje in radost nad tem, da si, da pre-
prosto in neomajno obstajaš. Bil je 
zrak. Intelektualno in telesno lah-
kost ter gibčnost je ohranil visoko v 
svojo starost. Z živahnim in prodor-
nim pogledom, z iskreno zvedavo-
stjo, hudomušnostjo in s skoraj mla-
dostno razposajenostjo te je osvojil v 
hipu. Ko je z gibčnimi koraki drsel 

po gimnazijskih hodnikih ustanove, 
na katero je tedensko hodil na ure 
košarke in obiskoval svoje najljubše 
profesorje, ki ga seveda nikoli nismo 
učili, je v hram učenosti vedno pri-
našal vedrino. Bil je voda, njegov 
najljubši element. Predstavljam si, 
da je že v maternici, kot zdravnik bi 
me razumel, ustvaril vez z elemen-
tom, ki ga je najbolj določal. Brez 
vode zanj ni bilo življenja, brez va-
terpola in plavanja, tudi v najhujši 
ledenici. Bil je ogenj. Neposredni so 
bili zublji njegovih besed, jasna in 
svetla je bila njegova misel, tudi ne-
uklonljiva in zahtevna. Zdaj je eter. 
Vsi štirje elementi so prešli v enega. 
Njegov neuklonljivi duh ostaja.
Gospod Milivoj, zdaj je eter Vaša 
popkovina v oceanu neskončnosti, v 
katerem se žoga Vaša sreča. Naseli-
li ste se v solzi, ki spolzi po licu, sta-
rem gimnazijskem zidovju, v ognje-
ni svetlobi večera in v plavalnem 
zamahu roke skozi sveži jutranji 
zrak. Nikoli ne boste prenehali biti. 
Naj Vam bo lahka slovenska ze-
mlja. Počivajte v miru.

Nataša Kne, prof.,  
koordinatorica mednarodne  
mature na Gimnaziji Kranj

V spomin: dr. Milivoj Veličkovič Perat (1937–2024)

Gre za okoljski, 
gospodarski, družbeni 
projekt zgodovinskega 
pomena za Gorenjsko.
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Strahinj – Na Gorenjskem 
že dalj časa potekajo števil-
ne aktivnosti in projekti za 
večjo vključenost lokalne 
hrane na jedilnikih javnih 
zavodov. V Biotehniškem 
centru Naklo v Strahinju je 
tako v začetku junija pote-
kalo prvo regijsko srečanje 
Skupaj za več lokalne hrane 
v javnih zavodih. Regijsko 
srečanje, ki so ga organizi-
rali Mestna občina Kranj, 
Razvojna agencija Sora, Ra-
zvojna agencija Ragor in Bi-
otehniški center Naklo, je 
bilo namenjeno lokalnim 
pridelovalcem, predeloval-
cem, organizatorjem pre-
hrane, kuharjem in odgo-
vornim osebam v javnih za-
vodih na Gorenjskem. Do-
godka se je udeležilo dvaj-
set pridelovalcev ter okoli 
šestdeset predstavnikov jav-
nih zavodov, od ravnateljev 
in organizatorjev prehrane 
do kuharjev in vodij kuhinj, 
za katere je bilo srečanje 
priložnost za izmenjavo 
mnenj, seznanitev s prime-
ri že uveljavljenih dobrih 
praks, seznanitev s ponu-
dniki lokalne hrane in vzpo-
stavitev novih sodelovanj.

Delež lokalne hrane 
prenizek
Na srečanju so poudarili po-
membnost zdrave in lokal-
no pridelane hrane. Da bi 
sistem oz. proces učinkovi-
to deloval, je pomembno 
vključevanje različnih de-
ležnikov od pridelovalcev, 
zadrug, javnih zavodov, uči-
teljev ter drugih. Celotna 
veriga trenutno med seboj 
še ni dobro povezana, zato 
je delež lokalne hrane v jav-
nih zavodih še prenizek in v 
nekaterih kategorijah živil 
stežka dosega zakonske 

predpise glede lokalne eko-
loške hrane in živil iz Shem 
kakovosti.
Marjeta Podpečan iz Kranj-
skih vrtcev je predstavila re-
zultate javnega naročila za 
prehranske artikle za leto 
2024, kjer pri določenih ka-
tegorijah že dosegajo skoraj 
50-odstotni delež lokalnih 
dobaviteljev. Poudarila je, da 
je s pravo vizijo ter pristo-
pom organizatorjev prehra-
ne ter neposredno komuni-
kacijo s pridelovalci možno 
doseči visoke deleže lokal-
nih dobaviteljev. Aleš Fister 
z Ekološke kmetije Porta je 
predstavil izzive in predloge 
lokalnih ponudnikov pri so-
delovanju z javnimi zavodi. 
Poudaril je predvsem, da 
kmetje težko dostopajo do 
znanja, ki ga potrebujejo za 
uspešno poslovanje (trženje 
in digitalizacija). Kot je de-
jal, se pridelovalci premalo 
povezujejo med seboj. Nada-
lje je poudaril tudi predelavo 
svojih izdelkov na primeru 
rdeče pese, kajti zavodi pot-
rebujejo že predelano peso 

(skuhano). Na strani pridelo-
valcev in javnih zavodov se 
srečujejo s pomanjkanjem 
kadrov. Pogreša tudi smelej-
šo vizijo javnih zavodov pri 
uvajanju ekološke hrane, ki 
pomeni tudi varovanje oko-
lja, ker se pri pridelavi ne 
uporabljajo škropiva, gnojila 
in pesticidi ter je tudi bolj 
hranilna. Predlagal je, da bi 
javne površine v lasti občin 
namenili za vzgajanje ekolo-
ško pridelane hrane.
Marcela Klofutar iz Hiše 
Linhart je poudarila, da zgolj 
zadovoljni in motivirani za-
posleni za otroke kuhajo 
zdravo. Andreja Širca Čam-
pa, strokovnjakinja za zdra-
vo prehranjevanje, klinična 
dietetičarka, je predstavila 
koristi uporabe lokalno pri-
delane hrane v javnih zavo-
dih, Nina Kaličanin iz BC 
Naklo pa lokalno prehrano 
kot priložnost za žensko 
podjetništvo. Vsi predavate-
lji so sodelovali tudi na 
okrogli mizi, kjer so obliko-
vali tudi predloge za učinko-
vitejše sodelovanje in uvaja-

nje lokalno pridelane hrane 
v javne zavode, ki jim bo 
skušala slediti regija.

Tudi predstavitev lokalnih 
ponudnikov
Organizatorji dogodka so ob 
koncu kot ključne zaključke 
srečanja poudarili potrebo po 
dvigu plač kuharjem, dvigu 
ugleda kuharskega poklica 
(npr. letno tradicionalno sre-
čanje/tekmovanje kuharjev 
iz javnih ustanov s strokovno
-izobraževalnim delom, dol-
ga miza gorenjskih kuharjev 
v javnih zavodih), nujni vzpo-
stavitvi sistema vidnosti ku-
harjev v javnih zavodih, »pri-
vlačnosti« obrokov za otroke 
in kuhanje v javnih zavodih s 
priznanimi kuharji ali z do-
bavitelji. Te zaključke so pos-
redovali odločevalcem politik 
in pripravljavcem zakonoda-
je (županom, vladi ...).
V okviru regijskega srečanja 
so se predstavnikom javnih 
zavodov na stojnicah 
predstavili lokalni ponudni-
ki z željo, da postanejo nji-
hovi redni dobavitelji.

Simon Šubic

Za učinkovitejše uvajanje lokalne prehrane v šolske jedilnike je pomembno tudi, da so 
obroki otrokom privlačni. / Foto: Gorazd Kavčič

Hrastje – Mestna občina 
Kranj je pred desetimi dnevi 
končala temeljito obnovo 
ceste, ki vodi v Poslovno 
cono Hrastje, in ureditev 
priključka te ceste na glavno 
cesto Šenčur–Kranj.

Dve fazi obnove
Rekonstrukcija ceste je pote-
kala v dveh fazah. Prva je po-
tekala v letih 2022 in 2023, 
vrednost vseh del je bila sku-
paj z davkom na dodano 
vrednost 535.130 evrov. Izva-
jalec del je bilo podjetje Eli-

com. Druga faza se je začela 
18. januarja letos in je zdaj 
tudi končana. Dela so bila 
vredna 791.324 evrov, izvaja-
lec pa je bila Gorenjska grad-
bena družba. Obnovili so 
600 metrov lokalne ceste in 
priključek, na novo so utrdi-
li tla in položili asfalt, poskr-
beli so tudi za odvodnjava-
nje in prometne označbe.
»Temeljita obnova ceste je 
pogoj za pridobitev uporab-
nega dovoljenja za novo ko-
munalno in cestno infra-
strukturo za Poslovno cono 
Hrastje,« poudarjajo na Me-
stni občini Kranj.

Simon Šubic

Vprašanje: Oživitev Parka 
slovenske himne
Večkrat tedensko se peljem 
mimo Parka slovenske hi-
mne. Tako suhoparno delu-
je, nekaj manjka, enostavno 
je kar tam nekje  ... po-
zabljen. Pa sem premišlje-
vala, kako bi ga lahko obu-
dili. Manjka zasaditev. 
Predlagam, da ob celotni 
steni (meji z gajem) zasadi-
te sivko. Preprosta elegan-
ca, enostavna za vzdrževa-
nje in nič kičastega. Še 
veliko lepša pa bi bila 
kakšna plezalka, da bi zakri-
la suhoparno steno. Na tem 
mestu bi izbrala pa glicini-
jo. Zeleno je zakon, čebele 
bi imele nekaj od tega in 
tudi naši pogledi.

Odgovor mestne uprave
Hvala za vašo pobudo. Park 
je avtorsko delo nagrajene in 
izbrane natečajne rešitve. 
Prav tako po zahtevah zavo-
da za varstvo kulturne dediš-
čine ne sme preglasiti Pre-
šernovega gaja niti se v 
njegove dele (ograja) ne sme 
posegati in jih prekrivati.

Vprašanje: Promet v 
starem delu mesta
Živim v starem delu mesta 
in že dlje časa opažam sku-
pino približno petih po vsej 
verjetnosti še mladoletnih 
mladostnikov, ki s skuterji 
dirkajo po mestu. Fantje s 
svojo objestno vožnjo po-
gosto ogrožajo prebivalce in 
obiskovalce, saj ob srečanju 
s pešci ne zmanjšajo hitro-
sti. Prav tako pa s svojimi 
izpuhi za dlje časa zasmra-
dijo celotne ulice. Situacija 
je še posebno moteča ob 
koncih tedna in v večernih 
urah. Kolikor vem, nisem 
edina oseba, ki jo to moti, 
zato bi vas prosila, da nekaj 
ukrenete glede omejitve hi-
trosti po ulicah starega 
mestnega jedra.

Odgovor mestne uprave
Vašo pobudo smo posredo-
vali Medobčinskemu redar-
stvu, s katerega so nam spo-
ročili, da na omenjeni 
lokaciji že izvajajo nadzore, 
ki pa jih bodo za določen čas 
še poostrili.

Vprašanje: Povezovalna 
cesta
Želeli bi prejeti prejeti infor-
macije o začetku gradnje po-
vezovalne ceste med naku-
p o v a l n i m  c e n t r o m 
Supernova Kranj in toplar-
no. Kot lokalni prebivalci 
smo zainteresirani za napre-
dek in izvedbo tega projekta 
ter bi bili hvaležni za 
podrobnejše informacije o 
predvidenem začetku grad-
nje, njenem trajanju in mo-
rebitnih spremembah pro-
metnega režima med 
gradnjo. Poleg tega nas zani-
ma, ali bo gradnja te povezo-
valne ceste vključevala tudi 
obsežno prenovo cestnega 
območja od Ceste 1. maja do 
Ceste talcev, kot smo zasle-
dili v nekaterih virih.

Odgovor mestne uprave
Obveščamo vas, da smo za 
predmetni projekt pridobili 
gradbeno dovoljenje in izde-
lali vso potrebno projektno 
dokumentacijo. Na Mestni 
občini Kranj so v aktivni fazi 
postopki za izbor izvajalca in 
strokovni nadzor nad izved-
bo. Trenutno pripravljamo 
razpisno dokumentacijo in 
planiramo objavo razpisa za 
izbor izvajalca. Po izboru – 
brez zapletov – se bo izvedba 
začela septembra. Projekt je 
razdeljen na dve časovno lo-
čeni izvedbeni fazi. V prvi 
fazi je predvideno dokonča-
nje ceste D, ki bo povezala 
obstoječe krožišče pri naku-
povalnem centru s cesto ob 
toplarni. V drugi fazi pa se 
bo uredila obstoječa cesta od 
Ceste 1. maja do Ceste talcev.

Kotiček KrPovej

Temeljita obnova ceste je pogoj za pridobitev uporabnega dovoljenja za novo komunalno in cestno 
infrastrukturo za Poslovno cono Hrastje.

Obnovili cesto do nove cone

Na prvem regijskem srečanju Skupaj za več lokalne hrane v javnih zavodih so oblikovali tudi predloge 
za učinkovitejše sodelovanje med javnimi zavodi in ponudniki lokalne hrane ter učinkovito uvajanje 
lokalno pridelane hrane v javne zavode.

Za več lokalne hrane

Pahorjev knjižni 
prvenec je razgiban 
prikaz avtorjevih 
dolgoletnih političnih 
izkušenj, ki svojo pot 
opiše s praktičnimi 
primeri iz domačega 
in mednarodnega 
družbenega prostora. 
Zgodba se začne konec 
leta 2011 v bolnišnici in 
v njej boste med drugim 
izvedeli tudi, česa vsega 
so ljudje sposobni –  
tudi pljunka v obraz.

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu,  
Nazorjeva ulica 1 v Kranju, jo naročite po tel. št.: 
04/201 42 41 ali na narocnine@g-glas.si.

Če želite, da vam jo pošljemo po pošti, se poštnina 
zaračuna po ceniku Pošte Slovenije.

                        + poštnina

2990
EUR

Mehka vezava, 215 strani, cena knjige je

NOVO

Cesta proti Poslovni coni Hrastje je obnovljena. / Foto: MOK
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Kranj – Kranfest je najbolj 
množična zabavna prireditev 
na Gorenjskem. Njeni začet-
ki segajo v leto 1982 in smo 
jo poznali pod imenoma 
Kranjska noč. Ta bi danes 
štela 42 let. Iz ene noči je 
nastal dvodnevni festival 
Kranfest, ki poživlja kranjska 
poletja že 20 let. Z raznoliki-
mi vsebinami, širokim pro-
gramom in odlično obiska-
nostjo je Kranfest postal 
vrhunec Prešernega poletja. 
Že nekaj let obračamo pro-
gramsko shemo in koncept 
festivala na način, da bi bilo 
mesto živahno in dogajanje 
razpršeno od najjužnejše do 
najsevernejše točke. Pro-
gram na zunanjih prizoriščih 
(Slovenski trg, Plečnikovo 
stopnišče, trg pred Prešerno-
vim gledališčem, grad Khisl-
stein in Glavni trg) prevze-
mamo na Zavodu za turizem 
in kulturo Kranj. Velik del 
dogajanja pa prevzemajo 
drugi organizatorji, ki s svo-
jim programom prispevajo k 
večji raznolikosti in nagovar-
jajo različne nišne publike 
(KluBar gastropub, Trainsta-
tion SubArt, Cafe galerija 
Pungert, Kavka kava bar, 
MKK, Hiša Layer in Mojki-
no). Zato naj vam ne bo žal, 
da boste konec tedna, 26. in 
27. julija, preživeli v Kranju, 
program Kranfesta si oglejte 
na strani 9 v tem časopisu ali 
na spletni strani VisitKranj.
Večina programa Prešernega 
poletja je brezplačna, nekate-
ri koncerti pa so vseeno pla-
čljivi. Letošnjo sezono vsem, 
ki imate vstopnico za katere-
ga koli plačljiv dogodek Pre-
šernega poletja, ponujamo 
ugodnosti za obisk nekaterih 
kranjskih doživetij. Naj bo 
obisk kranjskih dogodkov 
tudi priložnost za raziskova-
nje mesta. Vstopnico lahko 
izkoristite za 20-odstotni po-
pust pri nakupu naslednjih 
mestnih zanimivosti: vode-

nje po Kranju, voden ogled 
kanjona reke Kokre, ogled 
zvonika cerkve sv. Kancijana, 
vodenje po Rovih pod starim 
Kranjem, Digitalni potep po 
Rovih pod starim Kranjem, 
ogled Info centra SOS prote-
us, obisk Kabineta Janeza 
Puharja, obisk Prešernove 
hiše, obisk Mestne hiše, 
obisk razstave Prelepa Go-
renjska v gradu Khislstein.
Mislim, da smo vam s pro-
gramom in dodatno turistič-
no ponudbo dali dovolj ra-
zlogov za poletni obisk 
Kranja. Koncert in mesto je 
doživetje na kvadrat.

Poletni petki na Pungertu
Cafe galerija Pungert tudi le-
tos z dobro glasbo oživlja 
skrite kotičke mestnega je-
dra. Že od 14. junija pa še 
vse do 9. avgusta bo na vrtu 
Cafe galerije Pungert kar 11 
koncertov v ritmih džeza, 
šansonov, etna, svinga in fla-
menka. Za vas smo pripravi-
li naslednji program: Yani 
Pearl & Martin Martis (14. 
6.), Maruša Kos Quartet (21. 
6.), Gavro Quartet (28. 6.), 
Vito Marence Trio Flamen-
co (5. 7.), Primož Vidovič z 
Matjažem Balažicem (12. 7.), 
Ladybugz (19. 7.), Jazoo (26. 

7.), Etnomad (27. 7.), Ro-
manca (2. 8.), Tomaž Ho-
stnik (9. 8.).
Poletni petki na Pungertu 
prinašajo večere za vse gene-
racije ljubiteljev kakovostne 
glasbe. Lahkotni večeri dob-
re glasbe na koncu kranjske 
skale so lep uvod v poletne 
konce tedna in hkrati tudi 
uvertura v Jazz Kamp Kranj, 
ki bo na Pungertu potekal v 
drugi polovici avgusta.

Sonja Mlakar,  
Cafe galerija Pungert

Teden mladih 2024
Mladinski festival Teden 
mladih bo letos že 29. leto 
zapored popestril začetek 
poletja več tisoč mladim. Od 
28. junija do 6. julija bo edi-
ni teden v letu, ki traja devet 
dni, in kot pravi letošnji 
moto, bo to festival viden iz 
vesolja.
Pripravili smo močno dnev-
no dogajanje. V času festivala 
bo na Slovenskem trgu od 15. 
do 19. ure postavljena Hen-
galnica – prostor za druženje 
z različnimi unikatnimi ak-
tivnostmi: simulator brez-
težnosti (28. 6.), rodeo bik (1. 
7.), ulični koncert (1., 2. 7.), 
ustvarjalne delavnice (2. 7.), 
relax day: sproščanje, posli-

kava s kano (4. 7.), nostalgič-
ni dan (5. 7.). Pester pa je 
tudi osrednji program: kon-
cert: Rotormotor (28. 6.), de-
gustacija piva (28. 6.), skate 
Sešn' (29. 6.), koncert: 
Happy Ol' McWeasel, The 
Mor(r)ons, Bumb (29. 6.), 
turnir v odbojki na mivki (30. 
6.), koncert: Adi Smolar (30. 
6.), standup: Vid Valič, Peri-
ca Jerković, Aleš Novak, Alen 
Mastnak (2. 7.), kino na pros-
tem: Tu pa tam – 20. obletni-
ca (3. 7.), Pub kviz (4. 7.), 
koncert: Vazz, Masayah (5. 
7.), koncert: MRFY, Kokosy, 
JBD (6. 7.).
Klub študentov Kranj bo ob 
skoku v poletje znova 
postregel najdaljši teden v 
letu, ki prinaša koncerte, 
predstave, standup, elektro 
scene, rap, rok, neumnosti, 
henganje, skejtanje, sokovi, 
podivjani hormoni, sonce, 
luno ... Vse to je na meniju 
Tedna mladih.

Alen Kočar,  
Klub študentov Kranj

Vrt gradu Khislstein
Vrt gradu Khislstein je dokaj 
skrit kotiček v mestu, a zato 
toliko bolj čaroben – še po-
sebno ko tam mogočna lipa 
pod svojo košato krošnjo go-

sti dve seriji kulturno-glas-
benih večerov. Torkovi kul-
turni vdihi in Glasbeni 
večeri pod grajsko lipo so 
bili zasnovani z mislijo na 
prostor, kjer potekajo. Ob 
gradu, ki velja za kranjsko 
zgodovinsko in arhitekturno 
dediščino in v katerem do-
muje muzej, ter z mislijo na 
kakovostne prireditve, ki bi v 
naše mesto privabljale tudi 
občinstvo, ki ga veliki, mno-
žični in bučni koncerti ne 
pritegnejo. Vrt gradu je inti-
mno prizorišče, kjer se go-
stje prireditev počutijo spro-
ščeno, domače in v stiku z 
dogajanjem na odru.
Tako Torkovi kulturni vdihi 
med 4. julijem in 27. avgu-
stom prinašajo osem kultur-
no obarvanih večerov, ki 
združujejo literarne, pogo-
vorne in gledališke vsebine. 
Zavod za turizem in kulturo 
Kranj jih pripravlja skupaj z 
Gorenjskim muzejem, 
Mestno knjižnico Kranj in 
Javnim skladom RS za kul-
turne dejavnosti, OI Kranj. 
Glasbeni večeri pod grajsko 
lipo bodo od 3. julija do 27. 
avgusta postregli s sedmimi 
intimnimi glasbenimi do-
godki slovenskih izvajalcev. 
Obe seriji dogodkov prinaša-

ta zelo kakovostne vsebine 
in vabita k poslušanju in 
ogledu. Program si lahko 
ogledate na spletni strani Vi-
sitKranj ali na strani 9 v tok-
ratnih Kranjskih novicah.

Petra Žibert, Zavod za 
turizem in kulturo Kranj

Štiridnevni odbojkarski 
spektakel
Kranj bo med 24. in 27. juli-
jem ponovno gostil srednje-
evropsko prvenstvo v odbojki 
na mivki. Po uspešni lansko-
letni premierni ediciji je naš 
načrt vsako sezono turnir 
nadgraditi in povabiti še bolj 
zveneča imena. Zato bo le-
tošnji turnir nadgradnja lan-
skega, ki je postregel z izje-
mno kakovostno igro in 
visoko udeležbo najboljših 
odbojkarjev iz Srednje Evro-
pe. Tako si letos obetamo 
močno konkurenco najbolj-
ših ekip Srednje Evrope. Slo-
venski pari so se na lanskem 
turnirju izjemno izkazali, saj 
so osvojili dve bronasti me-
dalji ter eno srebrno, zato 
dobre uvrstitve domačih pri-
čakujemo tudi letos.
Vstop na prizorišče bo prost, 
kar je omogočila pomoč 
Mestne občine Kranj pri lo-
gistiki priprave igrišča. Prip-
ravljamo še bogat spremlje-
valni program: nagradne 
igre, plesni nastopi, stojnice 
pokroviteljev, dobra pijača in 
jedača. Hkrati bo za množi-
co obiskovalcev poskrbel slo-
viti festival Kranfest. Imamo 
popoln recept za pravi od-
bojkarski spektakel: vrhun-
ski športni dogodek, ki bo 
združil najboljše odbojkarje 
iz Srednje Evrope, bogat 
spremljevalni program in 
podporo zvestih navijačev. 
Vabljeni, da se pridružite 
odbojkarskemu spektaklu in 
podprete domače ekipe na 
poti do novih zmag. Imeli pa 
bomo tudi spletni prenos na 
https://mevza-kranj.com/.

Matevž Ambrožič,  
OK Triglav Kranj

Polovica poletnega dogajanja je za nami. Vrhunec Prešernega poletja pa je Kranfest, ki letos zaznamuje že dvajset let. Kranfest bo konec julija obarval 
kranjska prizorišča s kulturnimi dogodki, zabavnim programom, koncertnimi poslasticami, kulinaričnimi doživetji, aktivnostmi za otroke in tržnično 
ponudbo. Program je barvit, kot so barvita kranjska prizorišča.

Kranfest – vrhunec Prešernega 
poletja v Kranju

Klemen Malovrh

Kranfest je najbolj množična zabavna prireditev na 
Gorenjskem. / Foto: Jošt Gantar

Konec julija prihaja v Kranj srednjeevropsko prvenstvo 
v odbojki na mivki. / Foto: Arhiv OK TK

Teden mladih bo potekal od 28. junija do 6. julija.  
/ Foto: Arhiv KŠK

Poletni petki na Pungertu so namenjeni ljubiteljem 
kakovostne glasbe. / Foto: Arhiv Caffe Galerija Pungert

Vrt gradu Khislstein gosti dve seriji kulturno-glasbenih 
večerov. / Foto: Jošt Gantar
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Kranj – Kranjska mestna tr-
žnica, umeščena v nepos-
redno bližino cerkve sv. 
Kancijana in tovarišev, je 
najbolj živahna ob sobotnih 
dopoldnevih. Takrat so stoj-
nice z lokalnimi dobrotami 
razporejene tudi na Glav-
nem trgu pri vodnjaku. Kaj 

vse lahko ta dan kupimo v 
mestu?
Na osrednji mestni tržnici je 
tudi poletje v znamenju se-
zonskih lokalnih okusov, ki 
jih na stojnice razporedijo 
kmetovalci iz Kranja in oko-
lice. Čas za briške češnje in 
slastne slovenske jagode je 
sicer že mimo, so pa tam 
zato številne stojnice, na ka-

terih prodajajo predvsem se-
zonsko zelenjavo, a tudi ne-
kaj sadja ter mlečne in 
mesne izdelke.
Posamezne stojnice so na 
osrednjem tržnem prostoru 
tudi ob sredah, ko je tam 
največkrat ekipa s Kmetije 
Mrtnač, kjer zelenjavo zdaj 
prideluje že četrta generaci-
ja. Pridelke s te kmetije, ki 

stoji v vasi Podgorica na ob-
robju Ljubljane, na kranjski 
tržnici že vrsto let prodaja 
Marija Dimc, po domače 
Marjanca.
»Pred dobrimi štiridesetimi 
leti sem na tej tržnici, takrat 
še v družbi svoje mame, 
prvič podajala domačo zele-
njavo,« prijazno pojasni Ma-
rija Dimc in doda, da svežo 
zelenjavo zdaj zagotavlja že 
tretji generaciji Kranjčanov. 
»Sobot se izredno veselim, 
saj ta dan spoznam številne 
nove obraze in hkrati srečam 
dolgoletne kupce, ki so v pre-
teklosti sem zahajali s svoji-
mi starši, zdaj pa na tržnico 
že pripeljejo svoje otroke.«
Drugi niz stojnic se v 
mestnem jedru vsako soboto 
razpotegne na Glavnem trgu 
ob vodnjaku, kjer je poleg 
prikolice z mlečnimi izdelki 
še stojnica z mesnimi izdel-
ki. Tu je ob sobotah tudi ne-
kaj prodajalcev, ki v mestno 
jedro prinesejo imenitne do-
mače krušne dobrote, hkrati 
pa lahko kupimo med iz če-
belnjakov kranjskega čebe-
larja Mitje Smrdela.
Sicer pa so tudi poleti v kranj-
ski občini še naslednje tržni-
ce: Stražiška (vsak drugi pe-
tek v mesecu med 17. in 19. 
uro na Baragovem trgu), 
Mavška (vsak četrti petek v 
mesecu med 17. in 19. uro v 
jedru Mavčič) ter tudi Stono-
gina tržnica, ki deluje po sis-
temu skupinskega naročanja.

V starem jedru Kranja je tudi poleti vsako soboto razgiban tržni dan.

Poletni utrip tržnic

Mina Mokar

Kranj – Zveza ustvarjalnih 
društev za otroke poleti 
pripravlja pester program. 
Pravljice na dvoriščih bodo 
vsak petek ob 17.30 na zani-
miva mestna dvorišča pri-
peljale pravljičarje, ki bodo 

otroke popeljali v brezskrb-
ni domišljijski svet. Pravlji-
ce na dvoriščih bodo 11. roj-
stni dan zaznamovale z na-
slednjimi pravljičarji: Nata-
lija Herlec na Plečnikovem 
stopnišču (5. 7.), Alja Kump 
na Maistrovem trgu (12. 7.), 
Kristina Lindav v stolpu 
Pungert (19. 7.), Urška Ko-
šir na vrtu Tri ptičice (26. 
7.), Milica Milić na ploščadi 
Prešernovega gledališča (2. 
8.), Jadranka Završnik v 
Layerjevi hiši (9. 8.) in kabi-
netu Janeza Puharja (16. 
8.), Bojan Pretnar v Horti-
kulturnem vrtu (23. 8.) in 
Petra Korenjak v Prešerno-
vem gaju (30. 8.).

Vsak torek v juliju bodo med 
10. in 12. uro v hiši Krice 
Krace potekala počitniška 
druženja, ki bodo vključeva-
la igre, delavnice, branje 
knjig in še marsikaj. Ob le-
pem vremenu v senci dre-
ves, ob bolj kislem vremenu 
pa v hiši Krice Krace.

Prav posebno doživetje bodo 
Počitnice za Kokro, saj bodo 
otroci prvi teden v juliju med 
9. in 14. uro preživeli ob Kok-
ri. Program bosta vodili lutka-
rica in lutkovna pedagoginja 
Nataša Herlec in študentka 
Mina Mica Hribar. Otroke ča-
kajo čudovite dogodivščine, 
kot so pletenje senčnic iz vej, 
izdelovanje stolov iz naplavin, 
mozaikov iz barvnih prodni-
kov, visečih lutk iz naravnih 
materialov, namakanje v reki 
in vožnja po njej z napihnje-
nimi gumami, učenje hoje po 
traku in igranje različnih iger. 
S prijavo (040 230 567, Nata-
ša) pohitite, saj je na voljo le 
deset prostih mest.

Eva Pirnat

Kranj – Tokratna, druga edi-
cija Okusov kranjskih miz je 
dokazala, da zastavljene 
smernice prispevajo k razvo-
ju lokalne kulinarike. Glavni 
organizator festivala je Za-
vod za turizem in kulturo 
Kranj, sodelujoče občine pa 
Preddvor, Tržič, Cerklje na 
Gorenjskem in Naklo.
»Povabilo Zavoda za turi-
zem in kulturo Kranj je bilo 
nam kot 'kinder jajček': pre-
senečenje, nekaj novega in 
na koncu nekaj sladkega. 
Gostišča na robu tržiške ob-
čine smo redko del kakšne-
ga projekta, zato smo z vese-
ljem pristopili in s tem tudi 
prispevali k večji prepoznav-
nosti gostišč v naši občini. 
Pri nas smo ustvarili lepo 
zgodbo, vsekakor ob podpori 
organizatorjev. Z brezhib-
nim delovanjem rezervacij, 
oglaševanjem, vodenjem in 
pomočjo so nam dali moti-
vacijo in upanje, da nasled-
nje leto ponovimo. Zakaj? 
Ker – kot je komentirala veli-
ka večina naših novih gostov 
– je festival dober razlog, da 
pridejo do nas. In s tem so 
seveda mislili na geografsko 
oddaljenost gostišča. Pred-

nosti pa so še biti viden, 
upoštevan, obiskan.« 
Damjan Štefe, Karavla 297, 
Tržič
»Tokrat smo bili del Okusov 
kranjskih miz prvič. Glede 
organizacije mislim, da je 
bil festival izpeljan super. 
Povezovanje nam prinaša 
nova poznanstva med go-
stinci, bolj se med sabo poz-
namo, več si lahko pomaga-
mo in se eden od drugega 
učimo, povezujemo eden 
drugega z lokalnimi dobavi-
telji, ti se povezujejo med 
sabo in z nami.« 
Mateja Markič, Restavracija 
Tabor, Naklo
»Pri nas je festival obiskalo 
okoli 350 ljudi. Goste smo 
dobili na svojo stran z aperi-
tivom iz 'fraklna' in Kranj-
sko klobaso v testu. Zatem 
pa s predjedjo in ... do vinja-
ka s Prešernovimi figami.« 
Marjan Ovnik, Gostilna Lak-
ner, Kranj
»Z veseljem smo se pridru-
žili Okusom kranjskih miz 
in prav lepo je biti del takega 
festivala. Naši gostje so bili 
zadovoljni in so se pri nas 
tudi dobro okrepčali. Od 
drugih restavracij nam je 
tokrat uspelo sodelovati le z 
Gostilno Lakner, časa za 
obisk preostalih pa žal nis-

mo imeli. A povezovanje je 
pomembno, saj krepi pri-
stne medsebojne odnose. 
Pred leti smo organizirali 
prvo gostinsko silvestrova-
nje, organizirali smo tudi 
nogometno srečanje gostin-
cev in vinarjev. Srečanja so 
bila vedno prijetna, izmenja-
va mnenj odlična, spoznava-
li smo drug drugega.« 
Veronika Aljančič, gostilna 
Pr Bizjak, Preddvor

In še zaključna misel orga-
nizatorjev: v 17 vključenih 
restavracijah je Okuse kranj-
skih miz skupno obiskalo 
več kot 1850 gostov. Dober 
obisk in odličen odziv sode-
lujočih sta nam v spodbudo 
za naslednje leto. Želja je, da 
bi se priključilo vedno več 
občin in da festival postane 
eden izmed prepoznavnej-
ših kulinaričnih festivalov v 
Sloveniji.

Med 10. in 26. majem je v sedemnajstih gostilnah petih gorenjskih občin potekal kulinarični festival 
Okusi kranjskih miz. Odziv sodelujočih in obiskovalcev je bil odličen. Osrednja ideja festivala je 
povezovanje med gostinci in vzpostavitev kratkih dobavnih verig.

Več kot okusno

Manca Strugar, 
Tamara Maržič

Pripravljajo tudi ustvarjalne delavnice. / Foto: arhiv ZUD

Ne bo jim dolgčas

Damjan Štefe, Karavla 297 / Foto: arhiv ZTKK

Kranj – Zavod za turizem in kulturo Kranj vsako prvo soboto 
v mesecu ob 11. uri organizira brezplačno vodenje in v juliju 
bo na vrsto prišel Arhitekturni sprehod. Jedro Kranja velja za 
eno najbolj očarljivih mestnih središč v Sloveniji. Za to je 
zaslužen preplet poznosrednjeveške in moderne arhitekture 
20. stoletja. Najvidnejši predstavniki slovenske moderne ar-
hitekture 20. stoletja, Jože Plečnik, Ivan Vurnik in Edvard Rav-
nikar, so svoje umetnine mojstrsko umestili v starejšo arhi-
tekturo Kranja. Današnja podoba mestnega jedra se je rodila 
v 16. in 17. stoletju, ko je meščanska arhitektura doživela 
estetski vrh, zato tukaj lahko najdemo številne meščanske 
hiše s čudovitimi portali. Med njimi zagotovo izstopa Mitni-
čarska hiša, katere pročelje je res nekaj posebnega. Prav tako 
je nekaj posebnega najvišji kip pesnika dr. Franceta Prešerna, 
ki je delo akademskih kiparjev Frančiška Smerduja in Petra 
Lobode. Kip je bil ob postavitvi leta 1951 deležen precej nego-
dovanja, saj je ljudi razburjala njegova velikost. Da petmetr-
ski kip ne bi tako izstopal, so okoliški prostor zasadili z drev-
jem. Takšne in drugačne zanimivosti boste v soboto, 6. julija, 
ob 11. uri izvedeli na brezplačnem Arhitekturnem sprehodu. 
Odkrijte slikovito mestno obzidje, spominski park Prešernov 
gaj, modernejše stavbe in druge arhitekturne dosežke. Zbir-
no mesto je v Kranjski hiši na Glavnem trgu 2. Zaradi lažje 
organizacije so zaželene prijave na info@visitkranj.si.

Ne zamudite Arhitekturnega sprehoda

Ob sobotah je živahno tudi na Glavnem trgu pri vodnjaku, kjer lahko kupimo pecivo, kruh, 
mesnine, sir, med in še kaj. / Foto: Rožle Pajntar

Jedro Kranja velja za eno najbolj očarljivih mestnih središč 
v Sloveniji. / Foto: Jošt Gantar
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Dogodki od 1. do 31. julija
Ponedeljek, 1. julij, ob 9.00, Kanjon reke Kokre
Počitnice za Kokro

Ponedeljek, 1. julij, ob 9.00, Grad Khislstein
Počitnikovanje z Muzejčico

Ponedeljek, 1. julij, ob 17.00, Medgeneracijski center Kranj
Svetovanje staršem otrok s posebnimi potrebami

Ponedeljek, 1. julij, ob 19.00, Mestna knjižnica Kranj
Odprtje razstave: Moč in lepota sodelovanja

Torek, 2. julij, ob 10.00, vrt   Krice Krace hiše 
Počitniško druženje

Torek, 2. julij, ob 20.00, grad Khislstein
Stand up: Vid Valič, Aleš Novak, Alen Mastnak, Perica 
Jerković – Teden mladih

Sreda, 3. julij, ob 10.00, Mestna knjižnica Kranj
Delavnica: Na zdravje! Temeljni postopki oživljanja

Sreda, 3. julij, ob 14.00, Medgeneracijski center Kranj
Družabni plesi

Sreda, 3. julij, ob 15.00, Medgeneracijski center Kranj
Šah

Sreda, 3. julij, ob 20.00, Moj Kino
20 let filma Tu pa tam – kino na prostem

Sreda, 3. julij, ob 20.30, Kavka kava bar
Poletje na Maistrovem trgu

Sreda, 3. julij, ob 20.30, vrt gradu Khislstein
Glasbeni večeri pod grajsko lipo: Maja Keuc

Četrtek, 4. julij, ob 10.00, vrt Krice Krace hiše
Počitniško druženje

Četrtek, 4. julij, ob 19.00, Moj Kino
Pub kviz

Četrtek, 4. julij, ob 20.00, vrt gradu Khislstein
Predstavitev 5. delnega kataloga Mi ne hranimo v oblaku 
in projekcija filma Skrb za dediščino Gorenjske - 70 let 
Gorenjskega muzeja

Petek, 5. julij, ob 9.15, Medgeneracijski center Kranj
Ljudsko petje

Petek, 5. julij, ob 15.00, Medgeneracijski center Kranj
Družabni večer – Tarok

Petek, 5. julij, ob 17.00, Glavni trg
Kr' petek je!

Petek, 5. julij, ob 17.30, Plečnikovo stopnišče
Pravljice na dvoriščih

Petek, 5. julij, ob 20.00, Trainstation SubArt
Teden mladih: Vazz + Masayah

Petek, 5. julij, ob 21.00, Letno gledališče Khislstein
Koncert: Nina Pušlar

Petek, 5. julij, ob 21.00, vrt Cafe galerije Pungert Kranj
Koncert: Vito Marence Trio Flamenco

Sobota, 6. julij, ob 11.00, Kranjska hiša
Brezplačen arhitekturni sprehod

Sobota, 6. julij, ob 18.00, Splet – Layerjeva hiša
Pogovor z umetnico Rebeko Elizegi o knjigi Kolaž terapija

Sobota, 6. julij, ob 20.00, Trainstation SubArt
Teden mladih – zaključni koncert: Jet Black Diamonds, 
Kokosy, MRFY

Sobota, 6. julij, ob 21.00, Layerjeva hiša
Počeni škafi v Layerjevi hiši

Sobota, 6. julij, ob 21.00, KluBar Gastropub
Koncert: Keltika

Torek, 9. julij, ob 10.00, vrt Krice Krace hiše
Počitniško druženje

Torek, 9. julij, ob 18.00, Galerija Ceneta Avguština – ZVKDS
Potniki, razstava umetnikov organizacije Kunstaspekt  
iz Badna

Torek, 9. julij, ob 20.00, vrt gradu Khislstein
Torkov kulturni vdih: MI – TI

Sreda, 10. julij, ob 15.00, Medgeneracijski center Kranj
Šah

Sreda, 10. julij, ob 17.00, Medgeneracijski center Kranj
1. Šola za Življenje: Uvodni seminar v Učenje  
dr. Gregorija Grabovoja

Sreda, 10. julij, ob 20.30, vrt gradu Khislstein
Glasbeni večeri pod grajsko lipo: Rudi Bučar trio

Četrtek, 11. julij, ob 9.00, Medgeneracijski center Kranj
Smeh je ½ zdravja

Četrtek, 11. julij, ob 10.00, vrt Krice Krace hiše
Počitniško druženje

Četrtek, 11. julij, ob 20.30, Kavka kava bar
Poletje na Maistrovem trgu

Petek, 12. julij, ob 8.30, Medgeneracijski center Kranj
Klasična joga

Petek, 12. julij, ob 9.15, Medgeneracijski center Kranj
Ljudsko petje

Petek, 12. julij, ob 11.00, Restavracija Bazen Bar & BBQ
Kulinarika: Steak dnevi na Bazenu

Petek, 12. julij, ob 17.00, Glavni trg
Kr' petek je!

Petek, 12. julij, ob 17.00, Layerjeva Hiša
Street art delavnica s Petjo Kolenko

Petek, 12. julij, ob 17.30, Maistrov Trg
Pravljice na dvoriščih

Petek, 12. julij, ob 19.00, SubArt Open Air 2024
Koncert: The Exploited

Petek, 12. julij, ob 21.00, vrt Cafe galerije Pungert Kranj
Koncert: Primož Vidovič z Matjažem Balažicem

Petek, 12. julij, ob 21.00, Letno gledališče Khislstein
Koncert: Crvena jabuka

Sobota, 13. julij, ob 20.00, SubArt Open Air 2024
Koncert: Dub FX

Sobota, 13. julij, ob 21.00, KluBar Gastropub
Koncert: Belin

Torek, 16. julij, ob 10.00, vrt Krice Krace hiše
Počitniško druženje

Torek, 16. julij, ob 10.00, Mestna knjižnica Kranj
Delavnica: Na zdravje! Zdrav krožnik in zdrave navade

Torek, 16. julij, ob 20.00, vrt gradu Khislstein
Torkov kulturni vdih: pripovedovalska predstava: Zares 
težko je biti dober človek

Sreda, 17. julij, ob 15.00, Medgeneracijski center Kranj
Šah

Sreda, 17. julij, ob 20.30, vrt gradu Khislstein
Glasbeni večeri pod grajsko lipo: Severa Gjurin z zasedbo

Četrtek, 18. julij, ob 10.00, vrt Krice Krace hiše
Počitniško druženje

Četrtek, 18. julij, ob 20.00, SubArt Open Air 2024
Koncert: The Tiger Lillies

Petek, 19. julij, ob 9.15, Medgeneracijski center Kranj
Ljudsko petje

Petek, 19. julij, ob 15.00, Medgeneracijski center Kranj
Družabni večer – Tarok

Petek, 19. julij, ob 17.00, Glavni trg
Kr' petek je!

Petek, 19. julij, ob 17.30, Igrišče pred Stolpom Pungert
Pravljice na dvoriščih

Petek, 19. julij, ob 21.00, vrt Cafe galerije Pungert Kranj
Koncert: Ladybugz

Petek, 19. julij, ob 21.00, Letno gledališče Khislstein
Koncert: Magnifico

Sobota, 20. julij, ob 21.00, KluBar Gastropub
Koncert: Dobra mrha

Torek, 23. julij, ob 10.00, vrt Krice Krace hiše
Počitniško druženje

Torek, 23. julij, ob 20.00, vrt gradu Khislstein
Torkov kulturni vdih: Literarni večer s predstavitvijo 
pesniške zbirke Začetek – Pot – Konec

Sreda, 24. julij, ob 15.00, Medgeneracijski center Kranj
Ljudsko petje

Sreda, 24. julij, ob 20.30, vrt gradu Khislstein
Glasbeni večeri pod grajsko lipo: Poseben gušt – poezija 
Iztoka Mlakarja

Četrtek, 25. julij, ob 10.00, vrt Krice Krace hiše
Počitniško druženje

Petek, 26. julij, ob 9.15, Medgeneracijski center Kranj
Ljudsko petje

Petek, 26. julij, ob 16.00, Medgeneracijski center Kranj
Družabni večer – Tarok

Petek, 26. julij, ob 16.00, Medgeneracijski center Kranj
Družabni dogodki – Tombola

Petek, 26. julij, ob 17.30, vrt Tri ptičice
Pravljice na dvoriščih

Petek, 26. julij, ob 20.00, Kavka kava bar
Kavka Maja – Mish

Petek, 26. julij, ob 21.00, vrt Cafe galerije Pungert Kranj
Koncert: Jazoo

Petek, 26. julij, ob 21.00, KluBar Gastropub
Koncert: YU fešta – Kranfest

Petek, 26. julij, ob 21.00, Letno gledališče Khislstein
Koncert: Žan Serčič

Petek, 26. julij, ob 21.00, Kavka kava bar
Poletje na Maistrovem trgu

Sobota, 27. julij, ob 21.00, vrt Cafe galerije Pungert Kranj
Koncert: Etnomad z Anjo Hrastovšek

Sobota, 27. julij, ob 21.00, KluBar Gastropub
Koncert: Classic house party – Kranfest

Sobota, 27. julij, ob 21.00, Letno gledališče Khislstein
Koncert: Niet

Sreda, 31. julij, ob 15.00, Medgeneracijski center Kranj
Šah

Od 8. do 12. julija, ob 16.00, Mestna knjižnica Kranj
Sestavljalnica kock

Od 16. do 18. julija, ob 10.00, Mestna knjižnica Kranj
Vandrovci: Japonska

Od 22. do 23. julija, Mestna knjižnica Kranj
Risba – slika

Od 24. do 27. julija, Stara Sava
Srednjeevropsko prvenstvo v odbojki na mivki

Vsako sredo ob 16.00, Mestna knjižnica Kranj
Dungeons and dragons

Vsako soboto od 7.00 dalje v neposredni bližini cerkve sv. 
Kancijana, vsako soboto od 8.00 dalje na Glavnem trgu
Mestna tržnica in tržnica pri vodnjaku

Vsako sredo, četrtek in petek ob 18.00 in vsako soboto ob 10.30
Info center SOS proteus

Vsak ponedeljek, sredo, soboto, nedeljo ob 11.30 in vsak torek, 
četrtek, petek ob 18.00
Klasičen voden ogled Kranja

Vsak ponedeljek, torek, četrtek in petek ob 17.00 ter vsako sredo, 
soboto in nedeljo ob 10.00
Redno vodenje po Rovih pod starim Kranjem

Vsak ponedeljek in četrtek ob 17.00, vsako sredo ob 11.00 ter 
vsako soboto in nedeljo ob 13.00
Rovi pod starim Kranjem: Digitalni potep, Mesto skriva, 
podzemlje odkriva

Vsak torek ob 11.30 in petek ob 16.00
Redno vodenje po kanjonu reke Kokre

Organizatorji si pridržujejo pravico do spremembe programa.

KRANFEST
Petek, 26. julij, različne lokacije po mestu
ob 12.00, Karavana okusov, Glavni trg
ob 18.00, Lunapark, Slovenski trg
ob 19.00, Otroški program, Mestna knjižnica Kranj
ob 20.00,  Gedore, Queen Tribute Band,  

trg pred Prešernovim gledališčem
ob 20.00,  Sejem domače in umetnostne obrti,  

Maistrov trg
ob 21.00, Žan Serčič, Letno gledališče Khislstein
ob 21.30, Stand up, Plečnikovo stopnišče
ob 21.00, Jazoo, Cafe galerija Pungert
ob 21.00, Mish, Kavka kava bar
ob 21.00, Koncert, Trainstation SubArt
ob 22.00, Yu-fešta, KluBar Gastropub

Sobota, 27. julij, različne lokacije po mestu
ob 10.00, Karavana okusov, Glavni trg
ob 18.00, Lunapark, Slovenski trg
ob 19.00, Otroški program, Mestna knjižnica Kranj
ob 20.00,  Gino & Band, Faraoni,  

trg pred Prešernovim gledališčem
ob 20.00,  Sejem domače in umetnostne obrti,  

Maistrov trg
ob 21.00, Niet, Letno gledališče Khislstein
ob 21.00, Etnomad, Cafe galerija Pungert
ob 21.00, Mish, Kavka kava bar
ob 21.00, Poletni Techno Pleasure, Trainstation SubArt
ob 22.00, Ognjena predstava, Plečnikovo stopnišče
ob 22.00, Classic house party, KluBar Gastropub
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To je čisto zlato, ne le »pleh«
Razmišljanje o kovinah je spodbudil nedeljski koncert pred Prešernovim gledališčem. Množica poslušalcev je na koncertu Abba Poklon prisluhnila 
skladbam te legendarne švedske skupine v izvedbi enega in edinega Pihalnega orkestra Mestne občine Kranj z dirigentom Tomažem Kukovičem.

Kranj – Letni koncert Pihal-
nega orkestra Mestne občine 
Kranj je v zadnjih letih po-
stal prava glasbena poslasti-
ca našega mesta, s program-
skim konceptom pa daleč 
presega zgolj status »letne-
ga«. Zapisano potrjujejo vsaj 
tri dejstva: to je že četrti ju-
nijski koncert s konceptom, 
saj so za program v orkestru 
izbrali skladbe na točno do-
ločeno temo, koncert je bil 
tudi tokrat na prostem na 
platoju med Prešernovim 
gledališčem in kranjsko žu-
pno cerkvijo in kot tak do-
stopen širšemu občinstvu, ki 
se je vabilu na koncertni ve-

čer množično odzvalo in ob 
zaključku nastopajočim 
glasbenikom podelilo dolg 
stoječi aplavz.

Ne le mama, ves Kranj ve
Če nas je orkester v prete-
klih letih popeljal na bogata 
polja rokovske glasbe, občin-
stvo razvajal z latino ritmi in 
na lanskem koncertu z evro-
vizijskimi uspešnicami, smo 
letos lahko obujali spomin 
na legendarno švedsko sku-
pino Abba, ki je pred natan-
ko pol stoletja s skladbo Wa-
te r loo  zmaga la  na 
tekmovanju za pesem Evro-
vizije. Ideja za koncert na 
temo uspešnic skupine 
Abba je v orkestru padla 
pred pol leta. »Imamo pri-
redbe in glasbene aranžmaje 
njihovih uspešnic za pihalni 
orkester? Jih bomo že dobili, 
v nasprotnem primeru jih 
bo napisal dirigent Tomaž 
Kukovič,« zgolj razmišljam 
o debati v orkestru, ki je za-
iskrila tokratni koncert. Če-
sar se kranjski orkestraši lo-
tijo, to tudi izpeljejo. Izbrali 
so 15 Abbinih uspešnic, ki 
jih seveda vsi poznamo, in z 
njimi pripravili čudovit ne-
deljski večer v kranjskem 
mestnem jedru.
Koncert so z nekaj akadem-
ske zamude – bržkone na-
menjene vsem zamudni-
kom, ki so dobre volje 

zapustili televizijske ekrane 
in za Slovenijo dober razplet 
nogometne tekme na evrop-
skem prvenstvu – začeli prav 
z jubilejno skladbo Water-
loo. Sledila je vrsta znanih 
Abbinih pesmi, kot so Vou-
les-vous, Super Trouper, 
Mamma Mia, Chicquitita, 
Dancing Queen, Money, 
Money, Money  ..., če ome-
nim le nekatere.
Občinstvo je z aplavzi spre-
mljalo odlične izvedbe, ko je 
svojo kakovost potrjeval tako 
orkester v celoti kot v neka-
terih skladbah posamezni 
instrumentalisti. Štiri avtor-

sko prepoznavne priredbe je 
pripravil dirigent Tomaž Ku-
kovič. Ko v pesmi Chiquitita 
nežno začnejo klarineti ... – 
to je Tomaž. Seveda je kon-
cert kar nekajkrat iz zvonika 
zmotil bližnji sosed, ki mu 
je duhoviti in razigrani vodi-
telj Dino Kapetanović nadel 
ime Zvonko in se z njim, ka-
dar se je ta ob določenih mi-
nutah oglasil, tudi prijazno 
pogovoril – kaj pa mu je dru-
gega preostalo ...
Koncert se je tako potegnil 
tja v deseto zvečer, ko so po-
novno zaigrali eno Abbinih 
najbolj živahnih in morda 

tokrat tudi najbolj pomenlji-
vih Does Your Mother 
Know. Tokrat ni vedela le 
mama, ampak ves Kranj.

Orkester je kranjsko zlato
Navdušeno občinstvo je z 
dolgim stoječim aplavzom 
pozdravilo nastopajoče. 
Ozračje pred gledališčem je 
bilo polno ponosa – orkestra 
ob dobro opravljenem delu 
in nas poslušalcev, ki se za-
vedamo kvalitet in moči na-
šega, kranjskega pihalnega 
orkestra. Vanj tudi po Kuko-
vičevi zaslugi iz Glasbene 
šole Kranj prihajajo vedno 

nove članice in člani orke-
stra, ki je tokrat štel kakih 50 
mladih glasbenikov – naj-
mlajša ima komaj 14 let. To 
ni le »pleh«, kot se od nek-
daj ljubkovalno reče za pi-
halne orkestre, to je kranj-
sko zlato.
To je bil letošnji Abba Po-
klon. Dežurni kulinarik bi 
dejal »za prste obliznit'«, za-
prisežena bralka »ta je ve-
dno na moji nočni omarici«, 
ljubitelj avtomobila staro-
dobnika pa »z njim samo ob 
nedeljah na lepše«. Torej, 
zlati kranjski »pleh« – do na-
slednjič. Mi pridemo.

Igor Kavčič

To ni le kranjski »pleh«, Pihalni orkester Mestne občine Kranj je zlato našega mesta. / Foto: Gorazd Uršič

Kranj – Kranj te dni že četrto 
leto zapored gosti igralski 
filmski festival Krafft. Po 
lanski uspešni premieri le-
tos drugič filmske projekcije 
potekajo na eni lokaciji. Go-
sti jih Mojkino, filmske 
predstave so dobro obiska-
ne, saj gre za izbor odličnih 
filmov – večina izmed njih 
je v Sloveniji prikazana prvič 
–, v katerih gre predvsem za 
izjemne igralske kreacije. 
Festival je namreč eden red-
kih v širši regiji, ki v prvi 
plan postavlja igralke in 
igralce.
Na festivalu je tako ob film-
skih projekcijah za filmske 
sladokusce in seveda širšo 
javnost ves teden potekal 
tudi strokovni program, 
namenjen igralcem, ki je 
bil na sporedu v Layerjevi 
hiši. V programu ReActing 
as a Star je recimo potekal 
mojstrski tečaj z legendar-
nim dansko-hrvaškim 
igralcem Zlatkom Bu-
rićem, ki se ga občinstvo 
spomni iz trilogije Diler in 

filma Trikotnik žalosti. 
Včeraj so Kranj obiskali 
tudi igralci iz priljubljenih 
turških serij, kot sta Po 
poti resnice, ki se predvaja 
na Pop TV, in Zapeljivec, 
ki jo lahko spremljamo na 
Planet TV. Nekateri turški 

zvezdniki bodo danes vodi-
li igralske delavnice. 
Jutri, v soboto, ob 16. uri v 
parku La Ciotat sledi Moj ata, 
socialistični kulak (Film v 
živo), ob 18.30 pa še film Re-
snica režiserke Tamare De-
nič, sledil pa bo še pogovor z 

glavno igralko Niko Rozman. 
Na oba dogodka je vstop 
prost. Sklepno dejanje leto-
šnjega Kraffta bo Mojkino go-
stil ob 20. uri, ko bodo podeli-
li letošnje nagrade zlato 
jabolko. Zaključek bo v parku 
La Ciotat s skupino Smetnaki.

Igor Kavčič

Varuh kranjskega zlata 
Tomaž Kukovič / Foto: Gorazd 

Uršič

Eden letošnjih zvezdniških gostov, igralec Zlatko Burić, v pogovoru s predsednikom 
Kraffta Brankom Završanom in direktorico festivala Majo Sever. / Foto: Maša Pirc

Teden odličnih filmov in igralskih zvezd se jutri zaključuje s podelitvijo nagrad.

Teden za KrafftKranj – Mešani pevski zbor Musica viva Kranj Primskovo 
pod vodstvom dirigenta Jana Gorjanca Danisa vabi na letni 
koncert z naslovom Škrinja uerehova, ki bo danes, v petek, 
21. junija, ob 20. uri v Domu krajanov na Primskovem. 
Vstop bo prost. I. K.

Musica viva in Škrinja uerehova

V tem priročniku 
boste našli 
neprecenljive 
vaje, s katerimi 
si boste učvrstili 
hrbtenico in 
ublažili bolečine. 
Vaje lahko kar 
mimogrede 
opravljate doma, 
v pisarni ali na 
poti. S pomočjo 
te knjige se 
boste pravilno 
gibali cel dan 
prav vsak dan. 

160 strani, 
mehka vezava

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu,  
Nazorjeva ulica 1 v Kranju, jo naročite po tel. št.: 
04/201 42 41 ali na narocnine@g-glas.si. 

Če želite, da vam jo pošljemo po pošti,  
se poštnina zaračuna po ceniku Pošte Slovenije.

                        + poštnina

EUR
20Redna cena knjige je 23,90 EUR, če jo kupite na 

Gorenjskem glasu je cena samo 20 EUR.
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Nagrade v Prešernovo gledališče
Ansambel Prešernovega gledališča se je z 69. Sterijevega pozorja v Novem Sadu vrnil s petimi festivalskimi nagradami, na 59. Borštnikovem srečanju pa 
je bil za igro nagrajen Borut Veselko, za življenjsko delo pa garderoberka Bojana Fornazarič. Stična točka Deževen dan v Gurlitschu.

Kranj – Uprizoritev Deževen 
dan v Gurlitschu po besedi-
lu Milana Ramšaka Marko-
vića in v režiji Sebastijana 
Horvata ter v koprodukciji 
Prešernovega gledališča in 
Mestnega gledališča Ptuj, ki 
je premiero doživela marca 
lani ob odprtju 53. Tedna 
slovenske drame, je v leto-
šnji sezoni ob več odmevnih 
ponovitvah bogato obrodila 
tudi z nagradami na dveh 
prestižnih gledaliških festi-
valih.
Najprej se je ekipa Prešerno-
vega gledališča v začetku ju-
nija s kar petimi festivalski-
mi nagradami vrnila z 69. 
Sterijevega pozorja, enega 
najpomembnejših gledali-
ških festivalov na področju 
nekdanje Jugoslavije. Festi-

valska strokovna žirija v se-
stavi Dejan Sredojević (pred-
sedujoči), Marta Bereš, 
Irena Popović Dragović, Du-
šan Ljuština in Janko Lju-
mović se je odločila predsta-
vi Deževen dan v Gurlitschu 
in njenim protagonistom, 
kot zapisano, podeliti kar pet 
nagrad. Sterijevo nagrado za 
besedilo sodobne drame je 
prejel Milan Ramšak Marko-
vić. V Kranj sta šli tudi dve 
izmed podeljenih igralskih 
nagrad, in sicer Borutu Ve-
selku za vloge Jockla, ure-
dnika in starejšega policista 
ter Darji Reichman za vlogi 
Maruše in Marte. Tu pa sta 
še dve nagradi, in sicer Steri-
jeva nagrada za scenografijo, 
ki jo je prejel Igor Vasiljev, 
ter Sterijeva nagrada za ko-
stumografijo Belindi Radu-
lović.

»Na nagrade na enem od 
dveh največjih festivalov na 
prostoru nekdanje skupne 
države smo izredno ponosni. 
Jasno kažejo na kvaliteto in 
prodornost predstave Prešer-
novega gledališča in glas o 
naših uspehih nosijo po vsej 
regiji,« je ob uspehu povedal 

direktor Prešernovega gleda-
lišča Jure Novak, o pričakova-
njih pred letošnjim Borštni-
kovim srečanjem pa je izrazil 
predvsem čast, da je Prešer-
novo gledališče nastopilo v 
tako odlični konkurenci.

Uspeh še na »Borštniku«
V nedeljo so nagrade podeli-
li tudi na letošnjem že 59. 
Borštnikovem srečanju. Bor-
štnikovo nagrado za igro je 
prejel Borut Veselko za vlo-
go Jockla. Strokovna žirija v 
sestavi Gregor Butala, Darko 

Lukić, Nikita Milivojević, 
Natasha Tripney in Barbara 
Zemljič je v obrazložitev za-
pisala: »Od trenutka, ko Bo-
rut Veselko stopi na oder, 
doseže, da ga ni. Celotno 
prisotnost v prostoru in času 
namreč skozi njegovo telo in 
glas zasede Jockel. Veselko-
va srhljivo prepričljiva nase-
litev enigmatičnega tujca 
uspešno združuje protislov-
ja uvidov preroka s trdo do-
stojanstvenostjo ter banalno-
stjo pijanca. Odbliske 
norosti preseka z intelektu-
alnostjo, toda hkrati tudi pri-
zemljeno, skoraj mistično 
preprostostjo. Njegovo od-

merjanje časa in prostora 
skozi skrajno premišljeno 
upočasnjevanje reakcij ter 
centriranje telesa in glasu 
vzbuja gledalcu občutek, da 
skrivnostni lik ne le ve, tem-
več tudi čuti in živi neizre-
kljivo resnico, ki je zaplete-
no preprosta, znotraj nje pa 
je v vsakem trenutku tukaj 
in zdaj spravljen tako s sve-
tom kot seboj.«

Nagrada nepogrešljivi 
Bojani Fornazarič
Nagrado nepogrešljivi Dru-
štva slovenskih režiserk in 
režiserjev za presežke stro-
kovnega in podpornega dela 

v gledališču za življenjsko 
delo je letos prejela Bojana 
Fornazarič. Na Borštniko-
vem odru so njeno nagrado 
utemeljili z besedami: »Bo-
jana Fornazarič je s svojim 
delom v skoraj treh desetle-
tjih kot garderoberka in asi-
stentka kostumografije v 
Prešernovem gledališču 
Kranj neizbežno zaznamo-
vala regionalni, nacionalni 
in mednarodni kulturni pro-
stor. S svojimi izkušnjami in 
toplo energijo je pomembno 
prispevala k ustvarjalnosti 
gledališke skupnosti, življe-
nju tistih na odru in tistih, ki 
sedijo pred njim.«

Igor Kavčič

Predstava Deževen dan v Gurlitschu je na Borštnikovem srečanju prejela dolg aplavz. Tudi 
z Borutom Veselkom v prvi vrsti. / Foto: Boštjan Lah

Kranj – Festival Kalejdoskop 
je Kranj ponovno razgibal z 
vrsto raznovrstnih dogod-
kov, ki so skozi sodobni 
ples, literaturo in glasbo po-
vezovali in nagovarjali vse 
od najmlajših pa do starejših 
performerjev in obiskoval-
cev. Festivalski vrvež, ki ga 
je bilo moč ujeti na kranjski 
tržnici, v Stolpu Škrlovec in 
v Trainstation SubArtu, je 
poudaril strast plesalcev do 
sodobnega plesa, hkrati pa 
podčrtal njegovo vlogo v 
Kranju in pomen vzdrževa-
nja in podpore tovrstnemu 
umetniškemu delovanju v 
mestu.
Prvi dogodek, po vsej državi 
potujoči plesni maraton z na-
slovom 20 metrov v dolžino, 
9 metrov v širino in 4 metre 
v višino, je opozoril na pro-
blematiko nestabilnega fi-
nanciranja in pomanjkanja 
sodobnemu plesu namenje-

ne infrastrukture, ki pesti 
tudi kranjske plesalce. Med 
solo in skupinskimi točkami 
mladih plesalcev smo lahko 
slišali tudi vrsto premislekov 
o lastnem doživljanju plesa, 
ki so jih zapisali – govorili so 

o svobodi, ki jo ples omogo-
ča, domišljiji, ki jo izrazijo z 
gibom, pa tudi prijatelji in 
plesni skupnosti, ki jih pri 
tem spodbuja.
Zelo osebno k performansu 
pristopa tudi Jernej Šmid, ki 

je s svojo prvo celovečerno 
avtorsko predstavo Sprehod 
raziskoval »kalejdoskopič-
nost« lastne identitete. Pro-
jekt Jata izkušenih ptic je v 
povezovanju predstavnikov 
tretjega življenjskega obdo-
bja z gledalci poudaril sku-
pnostni vidik plesa, program 
pa sta zaokrožila še Lučka 
Lučovnik s predstavitvijo 
otroške knjige Pogruntavšči-
ne in koncert glasbenika, 
performerja in pesnika Da-
mirja Avdića.
Sodobni ples velja za izrazi-
to svobodno in – v vseh po-
menih besede – razgibano 
umetniško formo. Posame-
zniku ponudi govorico tele-
sa kot način izraza in komu-
nikacije, ki presega meje 
verbalnega in posledično, 
meje družbenih konvencij. 
Telesa plesalcev razumejo in 
se razumejo. Zatorej – ko 
Kalejdoskop Kranj povabi k 
plesu, to vabilo vsekakor ve-
lja sprejeti.

Zala Julija Kavčič

Plesna točka skupin Qars in Zvijav s hudomušnim 
naslovom Mal vsega, pa nč zares. / Foto: Sunčan Stone

Festival umetniške ustvarjalnosti Kalejdoskop v organizaciji plesnega društva Qulenium je kranjske 
ulice ponovno učil govoriti jezik plesa.

»Kalejdoskopična« svoboda plesa

V uprizoritvi Deževen 
dan v Gurlitschu 
igrajo: Aljoša 
Ternovšek, Vesna 
Pernarčič, Miha 
Nemec k. g., Živa 
Selan, Borut Veselko, 
Darja Reichman, 
Vesna Slapar, Miha 
Rodman in Blaž 
Setnikar.
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Bojana Fornazarič je prejela nagrado nepogrešljivi.  
/ Foto: Maša Pirc
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Ultratekači so napolnili mesto
Prvo junijsko nedeljo je v središču Kranja potekala vrhunska ultratekaška prireditev, na kateri so se domači in tuji tekmovalci pomerili v teku na 12 in 6 ur. 
Udeležba tekmovalcev je bila letos rekordna, spremljala pa jih je tudi množica navijačev.

Kranj – Kranjske tekme, ki 
jo organizira Atletski klub 
Ultramaraton Slovenija, so-
organizator pa je tudi Zavod 
za kulturo in turizem Kranj 
s podporo Mestne občine 
Kranj in Atletske zveze Slo-
venije, so se udeležili števil-
ni najboljši ultramaratonci 
iz več kot dvajsetih držav.
Trasa je bila krožna, dolga 
1.250 metrov in je potekala 
po ulicah v središču Kranja. 
Trasa ima tudi certifikat 
Združenja mednarodnih 
maratonov in cestnih tekov  
AIMS (Association of Inter-
national Marathons and Dis-
tance Races), daljša razdalja 
pa je letos prvič dobila zlato 
značko Mednarodnega ultra-
maratonskega združenja 

IAU (International Associa-
tion of Ultrarunners).
Na 12-urni tek se je podalo 
106 tekačic in tekačev. Za fa-
voritinjo med ženskami je 
veljala Španka Carmen Ma-
ria Perez, ki je tudi zmagala 
s 144,250 pretečenega kilo-
metra.
Med moškimi sta bila favori-
ta Hrvat Dejan Radanac in 
Švicar Pascal Rüeger, sicer 
lanski zmagovalec in s 161 
kilometri rekorder proge. 
Slednji je tekmo zaradi po-
škodbe zaključil že po eni 
uri, zmagovalec 12-urnega 
teka med moškimi pa je po-
stal Hrvat Dejan Radanac. 
Ta se je prvič v karieri preiz-
kusil v teku na 12 ur. Njegov 
rezultat, pretečenih 158,244 
kilometra, pomeni tudi naj-
boljši letošnji rezultat v teku 

na 12 ur na svetu. Radanac 
ima v lasti že hrvaški držav-
ni rekord v teku na sto kilo-
metrov. Zmagovalca v teku 
na 12 ur sta prejela lepi de-
narni nagradi, poleg tega pa 
še moški cilinder in damski 
klobuk Urška.
Na 6-urnem teku, kjer je sode-
lovalo 50 tekačic in tekačev, so 
na zmagovalnih stopničkah 
tako med moškimi kot med 
ženskami prevladovali Hrvati. 
Med ženskami je zmagala Hr-
vatica Nataša Šustić, ki je pre-
tekla 80,992 kilometra in po-
stavila tudi rekord proge na 6 
ur, v moški konkurenci pa je 
zmagal Hrvat Hrvoje Pauko-
vić z razdaljo 73,579 kilome-
tra. Tretje mesto je zasedel 
Slovenec Luka Jakuš z 71,759 
kilometra. Priznanja najbolj-
šim je podelil častni gost, Grk 
Yiannis Kouros.
V kategoriji državnega pr-
venstva v 12-urnem teku je 
zmagal Marko Tomažin 
(142,706 km, AK Mengeš), 
naslov državne prvakinje pa 
si je priborila Alenka Pavc 
(120,139 km, AK Ultramara-
ton Slovenija).
Ob robu tekme sta bila dva 
spremljevalna dogodka. V 
soboto je organizator pripra-
vil ekskluzivno razstavo 
dveh legend in pionirjev ul-
tra teka, velikih rivalov, pred-
vsem pa velikih prijateljev – 
Dušana Mravljeta in 
Yiannisa Kourosa, kjer so 

bile na ogled Mravljetove in 
Kourosove slike, medalje, 
pokali in priznanja z velikih 
tekmovanji. Pripravili so 
tudi tematski pogovor s pri-
znanimi ultramaratonci in 
drugimi pomembnimi gosti 
z naslovom Premikamo 
meje, postavljamo rekorde. 
Sodelovali so: Yiannis Ko-
uros, Pascal Rüeger, Simen 
Holvik, Line Caliskaner, De-
jan Radanac, Dragan Janko-
vić, Carmen Maria Perez in 
Marko Tomažin. Pogovor 
sta vodila Marko Roblek in 
Niko Rakovec.

Pohvale organizatorjem
»Naša prireditev vsako leto 
pridobiva veljavo, tudi na 
mednarodni ravni. S prido-
bitvijo zlate značke IAU je 
tako imenovana tekma I feel 
Slovenia12run postala ena 
izmed najpomembnejših 
12-urnih tekem na svetu, na 
katero pridejo najboljši do-
mači in svetovni ultramara-
tonci. Zelo sva ponosna, da 
so se na najino povabilo od-
zvali najboljši tuji ultrama-
ratonci, ki so izredno pohva-
lili organizacijo tekme. Za 
tako dobro organizacijo pa 

seveda stojijo tudi prosto-
voljci, ki so cel dan skrbeli 
za tekače, za kar jim gre še 
posebna zahvala. Vzdušje je 
bilo res izjemno, saj je bilo 
ob progi in na tribuni v štar-
tno-ciljnem prostoru ogro-
mno navijačev«, sta po za-
ključku prireditve povedala 
direktor tekmovanja Klemen 
Boštar in Maja Rigač.
Za izjemno vzdušje ob za-
ključku tekme je poskrbela 
beograjska skupina Lutke na 
koncu, ki preigrava pesmi 
kultne pankovske zasedbe 
KUD Idijoti.

Vilma Stanovnik

Hrvat Dejan Radanac je bil najboljši med moškimi. / Foto: Gorazd Kavčič

Kranj – Ekipa Triglava je v 
tej sezoni dosegla želeni cilj. 
Obstali so v prvi slovenski 
košarkarski ligi. Velik dose-
žek za kranjsko košarko so 
nadgradili z drugim Dne-
vom Košarkarskega kluba 
Triglav. »Po 16 letih smo 
spet ostali v prvi ligi, in to z 

najmlajšo ekipo, povprečna 
starost je le 20 let in pol. Pri-
hodnjo sezono bi bili radi še 
boljši, želimo si četrtfinala 
oziroma boja za sam vrh,« 
nam je povedal direktor klu-
ba Siniša Banović. »Smo v 
fazi sestavljanja ekipe, 
ogrodje bomo zadržali, del 
ekipe malce osvežili,« je na-
povedal Banović. Tudi član-
stvo se v zadnjih letih boljša. 
»Dviguje se na raven pred 
epidemijo covida-19, računa-
mo, da bi v naslednjem letu 
ali dveh prišli do še večjega 
števila otrok, ki se ukvarjajo 
s košarko. Nivo bomo skuša-
li tudi organizacijsko dvigni-
ti tako visoko, da bomo osta-
li stalni prvoligaš.«

Druženje in igranje 
košarke
Rdeča nit Dneva Košarkar-
skega kluba Triglav Kranj je 
bila poleg druženja igranje 
košarke. »Na treh igriščih 
igra naš podmladek iz Šole 
košarke, kar pomeni, da so 
tu učenci vseh kranjskih šol, 

ki obiskujejo košarko, od pr-
vega do petega razreda. Na 
glavnem igrišču pa so mlaj-
še selekcije, od U12 pa do 
U20. V našem klubu imamo 
kup aktivnosti za vse: od re-
kreativcev do vrhunskega ni-
voja igranja, tako da smo eni 
izmed redkih v Sloveniji, kar 
se tako širokega nabora 

tiče,« je povedal Banović. 
»Članov kluba je trenutno 
150, v šoli košarke pa jih je 
še od 300 do 400, vseh sku-
paj nas je torej več kot 500,« 
je še dodal. Ob druženju so 
organizirali tudi srečelov, 
sredstva od prodanih srečk 
so namenili mlajšim selekci-
jam kluba.

Klara Mrak

Španka Carmen Maria Perez je med ženskami zmagala s 
144,250 pretečenega kilometra. / Foto: Gorazd Kavčič

Direktor KK Triglav Kranj 
Siniša Banović / Foto: Klara Mrak

Otroci, trenerji, starši, naključni obiskovalci ... so se na drugo junijsko soboto družili na kranjskem 
stadionu. Tam je namreč potekal že drugi Dan Košarkarskega kluba Triglav Kranj.

Dan v znamenju košarkeKranj – Judoistka Anka Pogačnik, ki je pred dvema letoma 
prinesla medaljo z evropskega prvenstva v judu, si je pribo-
rila mesto na letošnjih olimpijskih igrah. Članica Judo kluba 
Triglav Kranj je na največjih tekmovanjih zadnji dve leti pri-
dno zbirala točke in bo nastopila tudi v Parizu.

Nastopila bo na olimpijskih igrah

Pes obogati naše 
življenje - še toliko 
bolj, če dobro 
ve, kako se mora 
v vsakdanjem 
življenju obnašati. 
Ta priročnik 
izčrpno odgovori 
na vsa vprašanja 
v zvezi z vzgojo 
pasjih štirinožcev. 
Motivacija, šolanje 
ali zaposlitev 
- dobili boste 
veliko uporabnih 
nasvetov!

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu,  
Nazorjeva ulica 1 v Kranju, jo naročite po  
tel. št.: 04/201 42 41 ali na narocnine@g-glas.si. 

Če želite, da vam jo pošljemo po pošti, se poštnina 
zaračuna po ceniku Pošte Slovenije.
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Broširana vezava v plastičnem ovitku, 256 strani.
Redna cena priročnika je 16,90 eur. Akcijska cena: 

                        + poštnina

990
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Igrali je tudi podmladek iz Šole košarke. / Foto: Klara Mrak
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Kranj – Prireditev, ki sta si jo 
pred leti zamislila Matjaž 
Zevnik iz Kolesarskega klu-
ba Kranj in Maja Virnik iz 
podjetja Proloco Trade, so z 
leti za svojo vzele številne 
družine od blizu in daleč, 
tudi letos pa so otroci uživali 

tako v družbi kolesarjev 
kranjskega kluba kot ob šte-
vilnih igrah, pridružila sta se 
jim tudi škrat Kranček in 
kuža Pazi. Prav vsi udele-
ženci kolesarskega marato-
na so na koncu dobili zaslu-
žene medalje, izžrebanec 
srečelova pa je dobil tudi 
novo Scottovo kolo.

Vilma StanovnikKranj – Prireditev se je zače-
la s tradicionalnim 25. Mem-
orialom Vučko, ki je name-
njen mlajšim kategorijam. 
Na njem je nastopilo 670 ot-
rok iz treh držav. Zmago za 
kranjski Triglav je v skoku v 
daljino osvojila Anja Misaj-
lovski. Na Memorialu Vučko 
je nastopilo kar 83 atletov 
Atletske šole Triglav Kranj.
Sledilo je državno ekipno pr-
venstvo v atletiki za starejše 
mladince in mladinke. Mo-
ška ekipa Triglava je z na-
skokom postala državni eki-
pni prvak z osvojenimi 
14.076 točkami. Skupaj je 
nastopilo 25 ekip. Med gosti-
telji so zmagali Maj Bizjak v 
skoku ob palici, Demian Kri-
žaj v skoku v daljino, Rok 
Sajovic v teku na 110 metrov 
z ovirami, Matjaž Giradon v 
teku na 400 metrov z ovira-
mi in Jakob Jerala v teku na 
2000 metrov z zaprekami. 
Izjemno je nastopil Lenart 
Rener (vsi AK Triglav), ki je 

postavil dva osebna rekorda 
v teku na 200 metrov 
(22,28) in na 400 metrov 
(48,86) obakrat je bil drugi 
in je dosegel normo za 
evropsko prvenstvo za mlaj-

še mladince. Ženska ekipa 
je bila skupno na 4. mestu s 
7912 točkami, prav tako pa 
je nastopilo 25 ekip. Pri de-
kletih je Brina Likar (AK Tri-
glav) osvojila 1. mesto v 

skoku v daljino. Odlično je v 
teku na 100 metrov z ovira-
mi tekla Katjuša Jordan Na-
dižar (AK Kranj), ki je s ča-
som 13,49 popravila osebni 
rekord.

Vilma Stanovnik

Kolesarski dan je popestril družinski maraton. / Foto: Tina Dokl

V Kolesarskem klubu Kraj so znova pripravili 
tradicionalni Scottov kolesarski dan, ki je bil tudi 
letos namenjen predvsem družinam.

Pripravili so pravi 
kolesarski praznik

Na stadionu v Kranju so pripravili pravi atletski praznik. / Foto: Gorazd Kavčič

V Atletskem klubu Triglav so v začetku tega meseca pripravili tradicionalni 25. Memorial Vučko in 
državno ekipno prvenstvo v atletiki za starejše mladince in mladinke.

Atleti so tekmovali

POPOLNA OBUTEV ZA 
POLETNE DNI V OFFICE SHOES!
Ko se temperature dvignejo in sončni žarki obsijejo naše dni, 
je čas, da osvežimo svojo obutev in se pripravimo na poletje. 
Poletna obutev mora biti lahkotna, udobna in prilagodljiva 
za vse aktivnosti na prostem, od sproščenih sprehodov po 
mestu do razigranih dni na plaži. V poslovalnici OFFICE SHOES, 
ki se nahaja v centru Supernova Qlandia Kranj, 
vam ponujamo najnovejšo poletno kolekcijo, 
ki bo zadovoljila vse vaše potrebe.

V tej sezoni sta v ospredju znamki Birkenstock in Crocs. 
Obe že vrsto let navdušujeta s svojimi inovativnimi modeli in 
nepremagljivim udobjem. V zadnjih letih lahko za obe znam-
ki rečemo, da sta postali pravi modni fenomen, saj jih nosijo 
ljudje vseh starosti po vsem svetu. Za popoln vstop v poletno 
sezono smo za vas pripravili svežo barvno paleto. Birkenstock 
vas bo navdušil z nežnimi pastelnimi odtenki, ki prinašajo po-
letno svežino. V ponudbi Crocs pa boste našli tudi bolj živahne 
odtenke ter platforirane modele, ki bodo zagotovo izstopali. 

Poleg tega boste v naši novi kolekciji našli tudi druge vrhunske 
modele, ki so popolni za poletje. Natikači, sandali ali pa 
lahkotne superge, naš izbor bo pokril prav vse vaše želje. 
V naši ponudbi se vrstijo svetovno znane znamke kot so 
Tommy Hilfiger, Calvin Klein, Lacoste, Skechers, Vans, 
Converse ter še mnoge druge.  

Prijazno in strokovno osebje vam bo z veseljem pomagalo 
izbrati pravi par čevljev za vsako priložnost. Ne glede 
na to ali iščete nekaj klasičnega, modnega ali 
funkcionalnega, boste v OFFICE SHOES zagotovo našli 
popolno obutev za poletne dni.

Uživajte v poletju z udobjem in stilom, ki vam ga lahko zag-
otovi kakovostna obutev iz naše poslovalnice OFFICE SHOES. 
Obiščite nas v Supernovi Qlandia Kranj, kjer vas že nestrpno 
čaka vaš nov najljubši par obutve.

officeshoes.si
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Kranj – Gre za tretjo tovr-
stno akcijo po vrsti, ki so jo v 
Mestni občini Kranj (MOK) 
izpeljali ob strokovni podpo-
ri kranjske enote Zavoda RS 
za varstvo narave, pod okri-
ljem Razvojne agencije Sora 
pa so se akciji letos pridruži-
le še tri gorenjske občine.
Tujerodne invazivne rastlin-
ske vrste so prostovoljci v 
Kranju že tretje leto zapored 
odstranjevali na sotočju Ru-
povščice in Kokre, ob Bobov-
ških jezercih, v kanjonu Ko-
kre pri Hujanskem mostu in 
na prostoru za piknik v Stru-
ževem. Vztrajnost in na-
tančnost pri odstranjevanju 
daje tudi že prve rezultate. 

»Na lokaciji pri mostu čez 
Rupovščico se rezultat dose-
danjih akcij že pozna, sploh 
žlezave nedotike je tu že pre-
cej manj. Z invazivkami je 
sicer treba delati več let, da 
dosežeš dolgotrajen učinek, 
torej izkoreninjenje vrste,« 
je povedal Andrej Štember-
gar Zupan, naravovarstveni 
svetovalec zavoda za varstvo 
narave in koordinator delov-
ne akcije. Te se je ob Rupov-
ščici udeležil tudi kranjski 
župan Matjaž Rakovec, ki je 
poudaril, da lahko invazivke 
odstranjujemo tudi zunaj 
organiziranih akcij. »Inva-
zivke lahko odstranjujemo 
tudi med vsakodnevnim 

sprehodom. Jaz si vedno, ko 
grem na sprehod s psom, 
zadam nalogo, da populim 
petdeset invazivnih rastlin, 
preden te zacvetijo.«
Razraščanje tujerodnih inva-
zivnih vrst koordinatorji de-
lovne akcije, kranjska obmo-
čna enota Zavod RS za 
varstvo narave (ZRSVN) in 
Razvojni agenciji Sora, 
spremljajo tudi na portalu 
www.invazivke.si. Zato ob-
čane prosijo, naj, če na ob-
močju, ker živijo ali se spre-
hajajo, opazijo tujerodne 
invazivne rastline, v omenje-
ni portal vnesejo lokacijo no-
vega rastišča in pripnejo 
tudi fotografije rastlin.
V MOK sicer v zadnjih letih 
zatiranju invazivk namenja-

jo precej pozornosti. Velike 
pajesene na zelenih površi-
nah jim je skoraj že uspelo 
izkoreniniti, v poletnih me-
secih ob občinskih cestah 
odstranjujejo pelinolistno 
ambrozijo. Na javnih površi-
nah, kjer so se proti japon-
skemu dresniku borili z me-
todo prekrivanja s filcem in 
sekanci, tega ni več.
Največja težava pri širjenju 
invazivnih rastlin so sicer še 
vedno»pobegi« okrasnih 
rastlin z zasebnih zemljišč 
in nelegalno odlaganje zele-
nega odreza v naravo. Obča-
ne zato pozivajo, naj pri 
vrtnih zasaditvah uporablja-
jo domorodne rastline.

Simon Šubic
Pri oblikovanju območij kra-
jevnih skupnosti so pred 60 
leti zasledovali tradicionalno 
povezanost krajev, tako je 
bilo na podeželju veliko kra-
jev povezanih v skupne kra-
jevne skupnosti. »Vendar se 
je že po nekaj letih pokazalo, 
da je lokalpatriotizem prev-
ladal nad drugimi interesi, 
obstajale so močne težnje po 
lastnih krajevnih skupno-
stih. Naslednji statut Občine 
Kranj je tako dodal še nekaj 
krajevnih skupnosti, tako da 
jih je bilo v nekem obdobju 
že skoraj 50,« je povedala 
Rogljeva in poudarila, da je 
bilo bistvo krajevnih skup-
nosti, da so bile bližje lju-
dem in so lahko hitreje ure-
jali zadeve v kraju. »To je 
bilo ljudem zelo blizu, kar je 
sploh prišlo do izraza v 70. 
in 80. letih prejšnjega stole-
tja, ko je bilo obdobje samo-
prispevkov, ki so prispevali k 
hitremu napredku krajev. 
Zlasti v podeželskih krajev-
nih skupnostih, ki so bile 
precej oddaljene od središča 
občine, so se znali zelo hitro 
organizirati in stopiti sku-
paj.«
Kranjska podžupanja Manja 
Zorko poudarja, da sta se 
pomen in vloga krajevnih 
skupnosti skozi zgodovino 
zelo spreminjala: »Od njiho-
vih prvih zametkov po naro-
dnoosvobodilni vojni do nji-
hove formalne uvedbe leta 
1963 in do sedanje pravne 
ureditve. Pred osamosvoji-
tvijo Slovenije je bil položaj 
krajevnih skupnosti druga-

čen, opravljale so naloge lo-
kalnega pomena, ki so služi-
le zadovoljevanju potreb in 
interesov lokalnega prebival-
stva. Do bistvene spremem-
be v pravni ureditvi krajevne 
skupnosti je prišlo najbolj z 
Ustavo Socialistične federa-
tivne republike Jugoslavije 
leta 1974, s katero je krajev-
na skupnost postala obve-
zna, temeljna in konstitutiv-
na sestavina naše družbene 
ureditve. S tem je krajevna 
skupnost postala enotna or-
ganizacija neposrednega 
upravljanja občanov z vaški-
mi in mestnimi naselji. Tak-
rat se je spremenil tudi sis-
tem financiranja, ki je po 
novem vključeval tudi samo-
prispevke, s katerimi so kra-
jevne skupnosti zgradile kar 
precej raznih družbenih in 
društvenih prostorov in iz-
vedle razne kulturne in dru-
ge dogodke. KS so bile takrat 

element lokalne participativ-
ne demokracije, kjer je bila 
možnost udeležbe prebival-
stva za sodelovanje in sood-
ločanje v lastnih zadevah 
večja.«
Tudi krajevne skupnosti na 
območju nekdanje občine 
Kranj so bile močno organi-
zirane – z mnogimi naloga-
mi in imele so zaposlene lju-
di, dodaja Manja Zorko. »Od 
gradnje kulturnih domov, 
domov krajanov, izvedbe vo-
litev do oddaje vrtičkov, 
gradnje televizijskega 
omrežja, otroških igrišč in 
blagajne za društva so bile le 
nekatere zadeve, ki so jih de-
lale. Tako rekoč so bile to ob-
čine v malem, velik aparat, 
ki je imel veliko organov, ko-
misij, odborov in drugih de-
lovnih teles in je za svoje de-
lovanje potreboval tudi 
veliko finančnih sredstev. 
Vloga krajevnih skupnosti je 

bila takrat pomembna, saj je 
vse, kar se je dogajalo na ob-
močju KS, šlo preko njenih 
organov. Tudi povezanost 
ljudi med seboj in njihova 
vpetost v kraj oziroma KS 
sta bili zaradi drugačne mi-
selnosti ljudi večji kot da-
nes,« je pojasnila.
Po osamosvojitvi se je vloga 
KS-jev z novim zakonom o 
lokalni samoupravi drastič-
no spremenila, po uvedbi 
klasične občine, ki so v svo-
jih statutih samostojno odlo-
čile, kakšno vlogo bodo do-
delile svojim krajevnim 
skupnostim. Z ustavo RS l. 
1994 je občina nadomestila 
vlogo krajevne skupnosti, te 
so postale kot nekakšen ne-
potreben ostanek prejšnje 
družbene ureditve, saj nji-
hov obstoj ni bil več obve-
zen, obseg nalog, ki so jih 
nekoč opravljale, pa se je 
drastično zmanjšal.

Šestdeset let 
krajevnih skupnosti

Čiščenja invazivk ob Rupovščici sta se udeležila tudi župan 
Matjaž Rakovec in direktor Razvojne agencije Sora Gašper 
Kleč. / Foto: Gorazd Kavčič

Invazivne tujerodne rastline so odstranjevali na štirih 
lokacijah v Mestni občini Kranj. / Foto: Gorazd Kavčič

Prvo junijsko soboto je na štirih lokacijah v 
Kranju potekala delovna akcija Očistimo 
Gorenjsko invazivk.

Odstranjevali 
invazivne rastline

Šestdesete obletnice ustanovitve krajevne skupnosti se spominjajo tudi na Golniku.  
/ Foto: Simon Šubic
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Kranj – GZS – Regionalna 
zbornica Gorenjska je letos 
z zlatim priznanjem nagra-
dila sedem inovacij, med 
njimi modularno platfor-
mo eIoT in pametne števce 
energije IE.X, ki so jih raz-
vili v kranjskem Iskraeme-
cu. Platforma presega zgolj 
merjenje kilovatnih ur, saj 
deluje kot temelj pametnih 
storitev in števec preobli-
kuje v večnamensko napra-
vo; kot so še pojasnili, iz-
boljšuje tretjo generacijo 
pametnih meri lnikov, 
omogoča boljšo kvaliteto, 
izmenjavo in obdelavo po-
datkov ter dodatne funkci-
onalnosti za spremljanje 
stanja omrežja. V sep-
tembru se bodo rešitve po-
tegovale še za priznanje na 

nacionalnem nivoju – tudi 
v kategoriji inovacijskih iz-
zivov na temo Izbrali smo 
trajnost.
Med prejemniki srebrnega 
priznanja sta zaščitno stika-
lo za diferenčni tok, s kate-
rim so se v Iskri odzvali na 
vprašanje varnosti električ-
nih polnilnic, ter inovacija 
Tab Systems za lesno indu-
strijo (SMARTI WS 1000), 
ki omogoča štiristransko 
skeniranje napak in lastnos-
ti na lesenih deskah. Bro-
nasto priznanje je med dru-
gim prejela G-metodologija, 
s katero je v Kranju delujoči 
samostojni inovator Naim 
Maloku ustvaril vzporednice 
med vrtnarskimi praksami 
ter različnimi vidiki 
upravljanja projektov, pro-
duktov, vodenja, organizacij-
skih procesov ...

Ana Jagodic Dolžan

Kranj – V Kranju so od 30. 
maja do 1. junija potekali 9. 
Bogatajevi dnevi zaščite in re-
ševanja, na katerih so se Kra-
njčanom in drugim obiskoval-
cem predstavile enote in sile 
zaščite in reševanja v Sloveni-
ji. Tridnevno prireditev je si-
cer spremljalo slabo vreme, 
kljub temu pa je poveljnik Ci-
vilne zaščite RS Srečko Šestan 
na zaključni prireditvi pove-
dal, da je bil obisk dober. Pou-
daril je, da je bil s tem dosežen 
cilj Bogatajevih dnevov, na ka-
terih so predstavili tudi števil-
ne novosti, namenjene široke-
mu krogu ljudi, od otrok do 
starejših. Generalni direktor 
Uprave RS za zaščito in reše-
vanje Leon Behin pa se je z iz-
ročitvijo zlatega znaka uprave 

zahvalil za gostoljubje gostite-
ljici Mestni občini Kranj in žu-
panu Matjažu Rakovcu.

Tudi prelet letal za 
gašenje
Kljub dežju so izvedli vse na-
črtovane aktivnosti, odpadla je 
le skupna demonstracijska 
vaja enot in sil zaščite v kanjo-
nu Kokre. Na različnih lokaci-
jah po Kranju so potekale 
predstavitve opreme in delo-
vanja sil in enot zaščite in re-
ševanja, strokovni posveti, lut-
kovne predstave za otroke, 
regijsko preverjanje usposo-
bljenosti ekip prve pomoči, 
mednarodno gasilsko tekmo-
vanje, gorskim reševalcem so 
tudi izročili nova intervencij-
ska vozila. Prvi dan so poskr-

beli tudi za presenečenje, saj 
sta Kranj preleteli novi amfi-
bijski letali air tractor za gaše-
nje požarov iz zraka.
Bogatajevi dnevi, ki jih vsaki 
dve leti organizirajo v drugem 
kraju, so poimenovani po po-
kojnem Kranjčanu Miranu 
Bogataju, dolgoletnem repu-
bliškem poveljniku Civilne 
zaščite in enem od ustanov-
nih očetov sodobnega sistema 
zaščite in reševanja, ki ga 
imamo v Sloveniji po letu 
1991. Prireditev si je ogledala 
tudi njegova družina. »Boga-
tajeve dneve vedno doživlja-
mo kot priložnost, da se zno-
va srečamo, kot jaz večkrat 
rečem, z njegovo razširjeno 
družino,« je povedala hči Ta-
nja Bogataj.

Simon Šubic

Ekipa inovatorjev iz podjetja Iskraemeco (v sredini) s 
predsednico upravnega odbora v Regionalni zbornici 
Gorenjska Janko Planinc in glavnim izvršnim direktorjem 
GZS Mitjo Gorenščkom / Foto: Tina Dokl

Iskraemecu zlato 
priznanje

Bogatajeve dneve so v kranjski vojašnici izkoristili tudi za organizacijo tradicionalnega 
dneva odprtih vrat. / Foto: Gorazd Kavčič

Bogatajeve dneve v Kranju je sicer motilo slabo vreme, a se je s slovenskim sistemom zaščite in 
reševanja vseeno seznanil širok krog ljudi, kar je tudi osnovni cilj tridnevne prireditve.

Bogatajevi dnevi uspeli

Nagrajenci križanke z geslom V DRUŽBI UČENCEV GŠ 
KRANJ, katere sponzor je Glasbena šola Kranj in je bila obja-
vljena v Kranjskih novicah 31. maja 2024, so: Nina Potočnik 
iz Radovljice ter Zdenka Zelnik in Erazem Mrak iz Kranja. 
Vsak od nagrajencev prejme paket, v katerem so majica, blok 
in svinčnik. Nagrajencem čestitamo.
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Gorenjski glas je najbolj bran regionalni časopis v Sloveniji.

Gorenjski glas v vsak dom na Gorenjskem 

14 dni brezplačnega  
časopisa 
Akcija 14 dni brezplačnega časopisa je namenjena  
vsem, ki Gorenjskega glasa še ne poznate ali 
ga kupujete v prosti prodaji. Podatke za dostavo  
pošljite na narocnine@g-glas.si ali pokličite 
051/682 217. Po preteku 14-dnevnega obdobja  
vam časopisa ne bomo več pošiljali, vas bomo  
pa poklicali, povprašali za mnenje in predstavili  
pogoje za naročnino. 

Pridružite se naši veliki družini naročnikov,  
ne bo vam žal! 

V akciji ne morejo sodelovati obstoječi naročniki in tisti, ki živijo na istem 
naslovu kot naročnik. Prav tako ne morejo sodelovati tisti, ki so obdobje 
brezplačne naročnine v zadnjem letu že izkoristili. 

Kranj – Za lokalna turistična vodenja skrbi Zavod za turizem 
in kulturo Kranj. Trenutno je vodnikov 30, vodijo pa lahko v 
slovenskem, angleškem, nemškem, italijanskem in franco-
skem jeziku. Vsako leto je na območju občine Kranj izvede-
nih okvirno 400 vodenj. Da so vodniki vedno v stiku z no-
vostmi, zavod nekajkrat letno organizira srečanje. Tokrat 
smo se z vodniki družili v začetku junija. Srečanja se je ude-
ležilo 15 vodnikov. Direktor zavoda Klemen Malovrh je vod-
nikom podelil nove vodniške licence s QR kodami, na pod-
lagi katerih bomo spremljali zadovoljstvo naših obiskoval-
cev, ki bodo kranjska doživetja zdaj lahko tudi ocenjevali. 
Vodnike smo tudi seznanili z novitetami, kot so avtomatizi-
ran vstop v Rove pod starim Kranjem, personalizirani jaški 
in program Prešernega poletja. Nagovoril jih je še župan 
Kranja Matjaž Rakovec, srečanje pa se je zaključilo z druže-
njem na koncertu skupine California ob odprtju Prešernega 
poletja.

Srečanje lokalnih turističnih vodnikov

Srečanja se je udeležilo petnajst vodnikov. / Foto: ZTKK

Med obiskovalci prireditve je bilo veliko otrok, ki so se radi 
ustavili tudi pri reševalnih psih. / Foto: Tina Dokl
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Tudi tuje jedi dišijo
Kranjski šolarji so v projektu Mednarodna kuhinja pripravili jedi držav, v katerih so pobratena in 
prijateljska mesta Kranja. Jedi so pripravili s pomočjo lokalnih gostincev.

Kranj – Mestna občina Kranj 
je konec maja v okviru dru-
gega Dneva mednarodnega 
povezovanja Kranja v Kovač-
nici organizirala dogodek 
Mednarodna kuhinja, na ka-
terem so kranjski osnovno-
šolci predstavili jedi držav, v 
katerih so pobratena in pri-
jateljska mesta Kranja. Jedi 
so z uporabo lokalnih sesta-
vin pripravili v sodelovanju z 
lokalnimi kuharji in gostin-
ci, na ta način pa so se se-
znanili s francosko, italijan-
sko, britansko, avstrijsko, 
nemško, madžarsko, turško, 
ameriško in balkansko kuli-
nariko. V Kovačnici so degu-
stirali tudi azijske jedi in 
specialiteti, značilni za 
Kranj.
Po besedah kranjskega žu-
pana Matjaža Rakovca so se 
za tovrstni dogodek odločili, 
da bi mladim približali med-
narodno povezovanje, jih se-
znanili s pobratenimi in pri-
jateljskimi mesti, pa tudi s 
tem, zakaj je pri pripravi 
hrane pomembna uporaba 
lokalnih sestavin. »Na Me-
stni občini Kranj smo zelo 
mednarodno aktivni in želi-
mo si, da širino mednaro-
dnega sodelovanja občutijo 
tudi naši občani. Ker hrana 
povezuje in ker lahko pobra-
tena in prijateljska mesta 
spoznavamo skozi kulinari-
ko, smo se odločili, da 
osnovnošolkam in osnovno-
šolcem ponudimo to poseb-
no izkušnjo v navezi z lokal-

nimi in šolskimi kuharji,« je 
povedal. Kot je dodal, je celo-
ten Dan mednarodnega po-
vezovanja Kranja financirala 
občina, hrano pa so podarili 
tudi nekateri kuharji men-
torji.
Na OŠ Franceta Prešerna 
Kranj so se z Matjažem Er-
zarjem iz Gostilne Pr' Ma-
tičku spoznavali z avstrijsko 
in nemško kulinariko. Na 
OŠ Jakoba Aljaža Kranj so 
učenci s pomočjo vodje šol-
ske kuhinje Nade Majkić 
pod drobnogled vzeli bosan-
ske jedi. Skupina na OŠ Ja-
neza Puharja Kranj – Center 
se je s Tomažem Polencem 

iz Restavracije in kavarne 
Brioni učila o britanski ku-
hinji. Na OŠ Matije Čopa 
Kranj so se ukvarjali s fran-
cosko kuhinjo, približal jim 
jo je Matjaž Sedej iz Doma 
na Joštu. Skrivnosti napoli-
tanske pice in lazanje sta 
učencem OŠ Orehek Kranj 
zaupala picopeka Armando 
Nevicato in Jakob Kocijančič 
iz picerije 400 Gradi Kranj. 
V OŠ Predoslje Kranj je šo-
larjem madžarsko kuhinjo 
predstavila mentorica Ula 
Hribar Babinski, s šolskim 
kuharjem Jožetom Kosom 
pa so pripravili torto doboš . 
Učenke OŠ Simona Jenka so 

v navezi z Das ist Walter 
Kranj spoznavale bosansko 
kuhinjo, pripravile pa so 
tudi kranjski jedi – Prešer-
nove fige in Jenkove nagelj-
ne. OŠ Staneta Žagarja se je 
pri spoznavanju turških jedi 
povezala z Janezom Šetino 
iz Restavracije Elegans Ho-
tel Brdo. Skupina otrok OŠ 
Stražišče Kranj pa se je ob 
pomoči Žige Antolina iz 
Projekta Burger lotila ameri-
ške kuhinje. Ker sta med po-
bratenimi in prijateljskimi 
mesti Kranja tudi dve azij-
ski, se je dogodku pridružila 
še restavracija Azija z azij-
skimi jedmi.

Simon Šubic

V Kovačnici je dišalo po francoskih, italijanskih, nemških, avstrijskih, balkanskih, turških, 
ameriških, madžarskih in tudi kranjskih jedeh. / Foto: Gorazd Kavčič

kranjske novice
Festival joge
Ob desetem mednarodnem dnevu joge je potekal 
tudi v Kranju. Nova priložnost za vadbo joge bo 
že v soboto, 22. junija, v parku La Ciotat.

Kranj – Indijsko veleposlani-
štvo ob desetem mednaro-
dnem dnevu joge (21. junij) 
prireja 4. Festival joge in do-
brega počutja Surja, v sklo-
pu katerega že od 10. junija 
na različnih lokacijah po 
Sloveniji izvajajo različne 
dogodke in vadbo joge. Mi-

nuli četrtek so skupaj z dru-
štvom Joga v vsakdanjem ži-
vljenju Kranj vadbo izvedli 
tudi v Kranju. Načrtovali so 
jo v Bleiweisovem parku, a 
so jo nato zaradi slabega vre-
mena izpeljali v avli občine.
Dogodka se je udeležila tudi 
sekretarka z veleposlaništva 
Uma Dhyani, ki je izrazila 
zadovoljstvo, da se zazna-
movanju mednarodnega 
dneva joge pridružujejo tudi 
v Kranju, in povabila še na 

druge dogodke festivala, ki 
ga bodo sklenili 21. junija v 
Arboretumu Volčji Potok. 
Udeležence skupinske vad-
be je nagovoril še župan Ma-
tjaž Rakovec, ki je izrazil za-
dovoljstvo, da se jih je zbralo 
toliko. »To pomeni, da do-
bro skrbite za svoje telo in 
duha. Tudi sam se trudim, 
da je tako,« je dejal.

Praznovanje dneva joge se 
bo v Kranju nadaljevalo v so-
boto, 22. junija, ob 10. uri v 
parku La Ciotat z brezplačno 
vadbo, ki jo prireja društvo 
Joga v vsakdanjem življenju 
Kranj. V primeru dežja bo 
vadba v prostorih društva 
(Maistrov trg 11). Društvo bo 
tudi letos v juliju in avgustu 
izvajalo brezplačne vadbe na 
prostem – ob četrtkih ob 
18.30 v Parku miru (pri Gi-
mnaziji Franceta Prešerna).

Ana Šubic

Na skupinski vadbi joge v Kranju je bila tudi sekretarka z 
indijskega veleposlaništva Uma Dhyani. / Foto: Gorazd Kavčič

Kranj – Ljudska univerza 
Kranj (LUK) znova prireja 
počitniške aktivnosti, ki 
bodo potekale celo poletje. 
Kot je pojasnila direktorica 
LUK Mateja Šmid, bodo iz-
peljali 10 počitniških tednov 
v njihovem medgeneracij-
skem centru in 13 tednov na 
drugih lokacijah: po štiri na 
Osnovni šoli (OŠ) Predoslje, 
OŠ Stražišče in OŠ Janeza 
Puharja – Center ter enega 
na njeni podružnični šoli 
Primskovo. »Tudi letos je 
potreba po počitniških aktiv-
nostih tako velika kot prete-
kla leta. V dobrih dveh urah 
so bila skoraj vsa prosta me-
sta zasedena,« je povedala 
Šmidova. V začetku tega te-
dna je bilo skupaj na voljo le 
še 23 mest v dveh terminih: 
od 26. do 28. junija in od 
26. do 30. avgusta, in sicer v 

medgeneracijskem centru 
in na OŠ Janeza Puharja – 
Center ter na OŠ Predoslje 
(le v zadnjem tednu poči-
tnic). Aktivnosti potekajo od 
8. do 16. ure. Izvajali jih 
bodo s sofinanciranjem Me-
stne občine Kranj, tako da 
prispevek staršev znaša 60 
evrov za en teden (v terminu 
od 26. do 28. junija 36 
evrov), za otroke, ki imajo 
subvencionirano šolsko ko-
silo, pa je udeležba brezplač-
na. Program v prvih počitni-
ških dneh prinaša kulinarič-
no delavnico, filmsko prese-
nečenje, obisk kmetije, vo-
dne igre, izlet po Kranju ...
V Mestni knjižnici Kranj na-
črtujejo naravoslovne delav-
nice Golaznice (med 19. in 
22. avgustom), tečaj risanja 
in slikanja (od 1. do 5. julija 
in od 5. do 9. avgusta), delav-
nice origamija (od 22. do 25. 
julija in od 26. do 29. avgu-

sta), delavnice Vandrovci, v 
sklopu katerih bodo razisko-
vali Japonsko (od 16. do 18. 
julija) in Veliko Britanijo (od 
12. do 14. avgusta), poletne 
ustvarjalnice (od 5. do 9. av-

gusta) in delavnice sestavlja-
nja kock (od 8. do 12. julija 
in od 29. julija do 2. avgu-
sta). Za nekatere dejavnosti 
si je treba zagotoviti brez-
plačne vstopnice, več infor-

macij je na spletni strani 
www.mkk.si.
V mestni knjižnici bo aktiv-
nosti za otroke pripravil tudi 
Center za krepitev zdravja 
Kranj. V sredo, 3. julija, se 

bodo posvetili temeljnim po-
stopkom oživljanja, 16. julija 
zdravi prehrani in zdravim 
navadam, 7. avgusta pa ustni 
higieni. Center za krepitev 
zdravja bo dejavnosti izvajal 
tudi na letnem kopališču v 
Kranju.
Na Zavodu za šport Kranj so 
med dejavnostmi, ki se obe-
tajo na kopališču, posebej 
omenili aktivnosti za otroke 
na vodnem poligonu, ki ga 
ponujajo od lanske sezone. 
Poletne dejavnosti vsako-
dnevno izvajajo tudi v otro-
škem parku Gibi Gib – od 
športnih aktivnosti, likov-
nih, ustvarjalnih in glasbe-
nih delavnic do animacij-
skih in čarovniških predstav. 
Program je na spletni strani 
Zavoda za šport.
Gorenjski muzej pa vabi na 
Počitnikovanje z Muzejčico, v 
okviru katerega bodo v gradu 
Khislstein izvajali kreativne in 
poučne delavnice. Razpisali 
so štiri termine, in sicer za 
prva dva in zadnja dva tedna 
počitnic. Cena je 25 evrov na 
termin, za dva otroka iz iste 
družine pa 40 evrov.
Program za otroke pripravlja 
tudi Zveza ustvarjalnih dru-
štev Kranj. Več na 8. strani.

Ana Šubic

Z lanskih počitniških aktivnosti v organizaciji Ljudske univerze Kranj / Foto: arhiv LUK

Med počitnicami se tudi v Kranju obetajo različne dejavnosti. Ljudska univerza jih bo izvajala na petih lokacijah, pestro bo  
v knjižnici, na gradu Khislstein, bazenu, Gibi Gibu ...

Počitniške aktivnosti za otroke


